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GOEWERMENTSKENNISGEW!NGS

GOVERNMENT NOTICES

DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS
' No R 6]

DOEANE- EN AKSY'NSWET 1964. —WYSIGING
: VAN BYLAE No. 2 (No 2/20) :

: Ek, TI{EOPHII.US "EBENHAEZER - DONGES, Mmlster van |
. Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid my ver-

* leen by artikel vyf-en-vyftig van die Doeane- en Aksyns- |
wet, 1964, wysig hierby Bylae No. 2 van genoemde Wet_

in die mate in-die Bylae hlervan aangetoon.
' TR DéNGEs

Minister van Fmansx_es, L

[T Januarie 1966 :

: extent set X

. _DEPARTME-NT OF CUSTOMS AND EXCISE,

No. R. 6] _[7 January 1966.

- CUSTOMS. AND EXCISE ACT, 1964. —AMEND-
" MENT OF SCHEDULE No. 2 (No 2;’20)

1, THEOPHILUS EBENHAEZER DdNGEs anster of

Finance, acting in terms of-the powers vested in me by
“séction ﬁfty-ﬁve of the Customs and. Excise Act, 1964,

......

hereby amend ‘Schedule No. 2- to“*\ﬂ]e said Act 1o the
_*in the< ‘Schedule hereta L

R --.DDNGES :
v@ Mnmsy:r of Fu:lance

_ BYLAE.
Ttem Tariéfpos.eh beskrywing Kortmg—
' sitems ©
211.10 Deur tar:efpos No. 59.03 deur die volgende {e vervang:
{4, 59.03 Verbonde: veselstowwe! ‘dergelike vtrbonde 0.\Dl3its i1
i garingstowwe, wat met se]lulosa—dcrwate of ander Tl .
: kunsplasttekstowwe geimpregneer of bn:stryk is - o U

© OPMERKING.—Dit word duldellk gestel dat die bestaande voomcnmg vir ’n gewone ant:«dmnpmgreg op
verbondc veselstowwe ook op dcrgehke verbonde garmgstowwe van toepassmg 8.

SCH-EDULE.

e

I ' , o

Item

Tariﬂ‘ Heading and Description

Rebite
Ttems

" Territories

211.10

By the substitution for tariff heading No. 59. 03'of the following:

<59.03 Bonded fibre fabries and similar bonded -yarn

fabrics, impregnated or coated with cellulose
derivatives or other artificial plastic materials

‘| E. Germ,”

Note.—It is stated clearly that the existing provision for an ordinary antl—dumpmg duty on bonded
‘fibre fabrics is-also apphcable to similar bonded yarn fabrics.

A—7423904 1—1331
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No. R. 9.] {7 Januarie 1966

DOEANE- EN A,KSYN&W ET, 1964. — INWERKING«
TREDING VAN WYSIGINGS VAN DIE

,» EXPLANATORY NOTES TO THE BRUSSELS'

NOMENCLATURE”. (EN. 3) °

Hierby word bekend gemaak dat die wysigings van die.

.. Explanatory Notes fo the Brussels Nomenclature ” cor-
eenkomstig Corr:gendurn No. 20 deur die Dosanesame-
werkmgsraad in Brussel uitgereik, kragtens artikel sewe-

en-veertig (8) van die Doecane- en Aksynswet, 1964, op 7 :

Januarie 1966 in die Republiek van krag word.

D. J. v. N. GROENEWALD,
Sekretaris van Doecane en Aksyns.

No. R 9] [7 January 1966.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964—COMMENCE-
MENT OF AMENDMENTS TO THE “EX-
PLANATORY NOTES. TO THE BRUSSELS
NOMENCLATURE ”. (E.N. 3.)

It is hereby notified that the amendments to the
“ Explanatory Notes to the Brussels Nomenclature ” in
accordance with Comgendl_m No. 20 . issued by the
Customs Co-operation Council in Brussels shall, in terms
of section forty-seven (8) of the Customs and Excise Act,
1964, become effective in the Republic on 7th January,
1966.

D. J. v. N. GROENEWALD,
Secretary for Customs and Excise,

No. R. 5.] [7 Janvarie 19686,

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE No. 1 (No. 1/34).

Ek, TaeormiLus EBENHAEZER DONGES, Minister van
Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid my ver-
leen by artikel agt-en-veertig van die Doeane- en Aksyns-
wet, 1964, wysig hierby Bylae No. I van genoemde Wet
in die mate in die Bylae hiervan aangetoora -

T. E. DONGES,
Minister van Finansies.

Y, extent sut out m the Sc:leduie hereto.

No. R. 5] [7 January 1966.

: CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964. —-AMENDMENT

i OF SCHEDULE No. 1 {(No. 1/34).

'1 TIHEGPHILUS ‘EBENHAEZER DONGES, Minister of
Finance, acting in-terms of -the powers vested in me by

‘section forty-eight of the Customs and Excise Act, 1964,

hereby amend Schedule No. 1 to the said Act to the

T. E. DONGES,
Minister of Finance.

BYLAE. -

1 g | m w0V
Tariefpos Statistiese |  Skaal van Reg
Eenheid ; :

A_lgcmeenl- M.B.N. Voorkeur

Afdelmg X1 Deur die inleidende frase by opmerkmg 2(A)

_ deurt die volgende te vervang:

., Goedere -indeelbaar by emge pos van
Hoofstukke 50 tot 57 en wat vit 'n mengsel
van twee of meér verskillende tekstielstowwe
“bestaan, word volgens die volgende reéls

o ingedeel: ”
59. 03 Deur die pos deur die volgende te vervang:

» 59.03 Verborde veselsiowwe, dergelike verbonde

98.07 Deur die opskrif.van tariefpos No. 98.07 deur die
volgende te vervang:
2 98.07 Datum-; sedl- of nommerstempels, en

paringstowwe, en artikeis van sodanige

stowwe, lietsy geimpregneer of bestryk al

dan nie:

59.03.10 Verbonde veselstowwe en der- Ib.
gelike verbonde garingstowwe,
wat nie gefmpregneer of be-
stryk is nie

59.03.20 Verbonde veselstowws en der- I,
gelike verbonde garingstowwe,
wat met kunsplastiekstowwe
geimpregneer of bestryk is

59.03.30 Verbonde veselstowwe en der- b, | 109,
gelike verbonde garingstowwe,
wat met ander stowwe as kuns-
plastickstowwe geimpregneer
of bestryk is.

59 03.90 Ander Ib.

i0%

50%

20%"

soﬁrtgelyke artikels {met inbegrip van ioe-
stelle w%ir die druk of bosseleer van
etikette), vir handgebruik ontwerp; hand-
sethake en handdrukstelle wat sodaanige
sethake inkorporeer: >

15%

OpMERKING.—Dit word duideiik gwte[ dat:
(1) Cpmerking 2 (A) by Afdeling XI op mengsels van twee of meer verskillende tekstielstowwe van

toepassing is.

(2) Die bestaande voorsiening vir verbonde veselstowwe ook op dergelike verbonde garingstowwe

van toepassing is.

(3) Nommerstempels en handtoestelle om etiketie te bedruk of te bosseleer ook by tariefpos No.

98.07 indeelbaar is.
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SCHEDULE.

Tariff Heading

n | m v v

) Rate of Duty
Statisticat
Unit

Pre-

M.E.N. ferential

CGeneral

Sectlon X1 By the substitution for the !mloductory phrase

to Note 2 {A) of the following:

.- ** Goods classifiable in any heading in Chap- =
ters 50 to 57 and of 2 mixture of two or more
different textile materials are to be classified

aceording to the following rules:’

_55.03 By the substitution for the heading of the following:
50,03 Bonced fibre fabrics, similar bonded yarn |

fabrics, a2nd articles of such falrics,

whether or not impreguated or coated: i

59.03.10 Bonded fibre fabrics and simi- b, | 10%

lar bonded yarn fabrics, not

* impregnated or coated

59.03.20 Bonded fibre fabrics and snml- i 1b.
lar bonded yarn fabrics, im- 2
. pregnated or coated with arti-

. ficial plastic materials

50.03.30 Bonded fibre fabrics and simi- Ib.
lar bonded-yarn fabrics, im- )
pregnated or coated other than
“with artificial plastic materials

59 03.90 Other -

98.07 - 13! the substitution for the headmg of tariff headmg._ :
. 0.

'98.07 of the following:

“98 1}‘7 Date, sealing or nmnbering stamps, and
the like (including devices for printing or
embossing labels), designed for operating
in the hand; hand-operated composing
sticks and hand printing sets incorporating

such composing sticks: A

50% 15%
109 -

b, | 20%” |

N(-)TE ——It is stated clearly that:

(1) Note 2 (A) of Section XI is applicable to mixtures of two or more different textile materials.
(2) The existing provision for bonded fibre fabrics is also applicable to similar bonded yarn fabrics,
3) Numbering. stamps and devices for prmtmg or embossing Iabels also fall within tariff heading

No. 98.07.

No. R. 8] [7 Januaric 1966.

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING
VAN BYLAE No. 5 (No. 5/12).

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minister van
Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid my ver-
leen by artikel vyf-en-seweniig van ‘die Doeane- en

Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae Mo. 5 van genosmde’

Wet in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.
T. E. DONGES,

Minister van Finansies.

CUSTOMS. AND EXCISE

No R. 8] {7 January 1966.

ACT., 1964—AMEND-
MENT OF SCHEDULE No. 5 (No. 5/12).

I, Tosormiius EBENHAEZER DONGES, Minister of
Finance, acting in térms of the powers vested in me by
section seventy-five of the Customs and Excise Act, 1964,
hereby amend Schedule No. 5 to the said Act to the
extent set out in the Schedule hereto.

T. E. DONGES,
Minister of Finance.

BYLAE. -

I 2 - I
Ttem

Tariefpos en beskrywmg

m

Mate van Teruggawe |

511.06

dasse en krawatte
511.07

512.01

Deur tanefpos No. 59.03 deur die \rolgende te vervang:
,» 58.03 Verbonde veselsiowwe en dergelike vérbonde garmg—
stowwe, gebruik by die vervaardiging van dasse, stnk-_

Deur tariefpos No. 59.03 deur die volgende te vervang:

. 59.03 Verbonde veselstowwe en dergelike verbonde garing-

stowwe, gebruik by die vervaardiging vankierasie
Deurtarlefpm No. 59.03 deur die volgende te vervang:

5, 59.03 Verbonde veselstowwe en dergelike verbonde gar ing-
‘stowwe, geimpregneer of bestryk met preparate van-
sellulose derivate of van ander kunwlastlekstowwe,

* gebruik by die vervaardiging van skoeisel

' Volle feg

Volle reg ”

Voile reg *”

OPMERKING —Dlt word dmdehk gestel dat die bestaande voors:enmgs vir 'n teruggawe van die voll
reg op verbonde veselstowwe ook op dergelike verbonde garingstowwe van toepassing is.
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4 ' 'Noi-_13_3_1
SCHEDULE ~
I i
Item Tariff Hea(_iing and Description - Extent of Drawback
511.06 By the substitution for tariff heading No. 59.03 of the following:
! *59.03 Bonded fibre fabrics and similar bonded yarn fabrics,
- used in the manufacture of ties, bow ties and cravats { Full duty
511.07 | By the substitution for tariff heading No. 59.03 of the following:
: 59,03 ‘Bonded fibre fabrics and similar bonded yarn fabrics, Fu_]l duty ™
‘used in the manufacture of clothing
512.01 | By. the substitution for tariff heading No. 59.03 of the following:
“59.03 Bonded fibre fabrics and similar bonded yarn fabrics, | Full duty ™ -

impregnated or coated with preparations of cellulose
“derivatives or of other artificial plastrc materials, used in-
the manufacture of footwear

NoOTE.—Tt is clearly stated that the existing provisions for a drawback of the full duty on bonded fibre
fabrics are also- appllcable to similar bonded yarn fabrics. ; .

No. R. 7]

DOEANE- EN AKSYNSWET 1964 —WYSIGING VAN
BYLAE No. 3 (No. 3/42).

Ek, THEOPHILUS  EBENHAEZER DONGES, Minister van
Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid my ver-
leen by artikel vyf-en-sewentig van die Doeane- en’ Aksyns-
wet, 1964, wysig hierby Bylae No. 3 van genoemde Wet in
die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

{7 Januarie 1966. | No. R. 7.]

T. E. ._bcaN__GEs,
Minister van Finansies. |

i

I, TI-IEOPHILUS EBE’NHAFZER DONGES
Finance, acting in terms of the powers vested in me by .
section seventy-five of the Custans and Excise Act, 1964,
hereby amend Schedule No. 3 to the said Act to the extent
set out in the Schedule hereto,

[7 January 1966.

'CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
' OF SCHEDULE No. 3 (No. 3/42).

Minister - of

- T. E. DONGES,
Minister of Finance.

I
Ttem

II
Tariefpos en beskrywing

oom
' -Mate van Korting

311,11
311.12

312.01
312.02

© 317.03

Deur tariefpos No. 59.03 deur die volgende te vervang:
» 59.03 Verbonde veselstowwe en dergelike verbonde garing-
stowwe, onbestryk
Deur tariefpos No. 59.03 deur die volgende te vervang:
» 39.03 Verbonde veselstowwe en dergelike verbonde garing-
stowwe, onbestryk
Deur tariefpos No. 59.03 deur die volgende te vervang:
199.03 Verbonde veselstowwe en dergelike verbonde garing-

©geimpregneer of bestryk nie)
Deur tariefpos No. 59.03 deur die volgende te vervang:

» 39.03 Verbonde veselstowwe en dergelike verbonde garing-
stowwe (nie met" kunsplastiekstof geimpregneer of
bestryk nie)

Deur in Opmerking 10 die uitdrukking ,, (met inbegrip van ver- |
bonde veselstowwe) ” deur die witdrukking ,, (met inbegrip van
verbonde veselstowwe en dergelike verbonde. garing-

stowwe) ' te vervang.

‘Volle reg ™
Volle reg

- Volle reg ™
stowwe (nie met sellulose of ander kunsplastaekstof :

Volle reg™

- OpmERKING.—Dit word duidelik gestel dat die bestaande voorsienings vir 'n kortmg van die volle reg op,
verbonde veselstowwe by items 311.11, 311.12, 312.01 en 312.02, en’ dle ultsondermg damvan by item’

. '317 03 ook op dergehke verbonde garmgstowwe van toepassmg is.

SCHEDULE.

1

II
" 'Tariff Heading and Description -

1
Extent of Rebate

311.11

j12.01
312.02

317.03

-By the substlmtlon for tariff heading No. 59. 03 of the fo]lowmg

“ 59, 03 Bonded ﬁbre fabrics and similar bonded. yarn fabncs,
- uncoated
By the substitution for tariff héading No. 59.03 of the fo]lowmg
u 59 03 Bonded fibre fabrlcs and similar bonded yarn fabrics,
' uncoated
By the substitution for tariff heading No. 59.03 of the following:
**59.03 Bonded fibre fabrics and similar bonded yarn fabrics
. not 1mpregnated or coated with cellulose or other artifi-
cial plastic material)
By the substitution for tariff heading No. 59.03 of the following:
.- % 59.03 . Bonded fibre fabrics and similar bonded yarn fabrics
(not impregnated or coated wnh artificial plastic
material)
By the substitution in Note 10 for the expression * (including
bonded fibre fabrics)* of the expression * (including bonded
fibre fabrics and sumlar bonded yarn fabncs) "

e

Full duty »

“Full duty "

Full duty ”

Full duty”

Norte.—1t is stated cIearIy that the ex:stmg provisions for a rcbatc Of the qu duty on bonded ﬁbre

' fabrics under items-311.11, 311.12, 312.01 and 312.02, and the exclusion thereof under item 317.03, arel

also applicable to similar bonded yarnfabncs.



GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY 7 JANUARY 1966~

“Neo.1331: -5

DEPARTEMENT VAN ONDERWYS KUNS
EN WETENSKAP '
No. R. 27] '
UNIVERSITEIT VAN PORT ELIZABETH.—
© STATUUT-WYSIGING.

Kragtens die bevoegdh_eid .my verleen by -aft.i_kél-

sewentien (2) van die Wet op Universiteite, 1955 (Wet No.

61 van 1955), het ek, Jonannes pE KLERK, Minister van.
Onderwys, Kuns en Wetenskap, my goedkeuring geheg aan
onderstaande wysiging van die Statuut van die Univérsiteit!
van. Port Elizabeth afgekondig by Goewermentskennis-

gewing No. R. 766 van 28 Mei 1965: —

.. Paragraaf 36 (i) word gewysig deur na . , Bacca-.

laureus in die lettere en wysbegeerte in maatskaphke
werk . . BA in mqat.skaphke werk’ Bacqa
Iaureus in die musiek . . B.Mus.” in' te voeg.

: : T DE KLERK, ;
Mlmster van Ondcrwys Kuns en Wetenskap

-No R: 31.]

WET CP STAATSONDERSTEUNDE INRIGTINGS
1931 —WILLIAM FEHR-VERSAMELING. :

" LKtagten's die bevocgdheid 'my verleen by artikel een van

die Wet op Staatsondersteunde Inrigtings, 1931 (Wet No,.

23 van 1931), wysig ek hierby Goswermentskennisgewing
No. R. 843 van 11 Junie 1965 deur die woorde ,, William
Fehr-kunsversameling ”, oral waar dit voorkom, deur die
woorde ,, William Fehr-versameling ” te vervang.

], DE KLERK, -

Minister van Onderwys, Kuns en Wetenskap.!

[‘}' Januarie 1966_ ‘No. R. 27]

- [7, Januarie- 1966.

' DEPARTMENT OF EDUCATION, ARTS -
"~ AND SCIENCE.

" [7 January 1966.

UNIVERSITY OF PORT ELIZABETH.—STATUTE—
; - AMENDMENT.

Under and by virtue of the powers vested in me by sec-

“ tion seventeen (2) of the Universities Act, 1955 (Act No.

61 of 1955), I, JoHANNES DE KLERK, Minister of Education,

“Arts and Sc;encc have approved the following amendment
- to the-Statute of the, University of Port Elizabeth published

under - Gowemment Notice. No. R. 766 of 28th May,
1965 :—

~“Paragraph 36 (i) is amended by the insertion after
‘Bachelor of arts in social work . B.A. in social
“work  of ¢ Bachelor of music . . BMus w

J. BE KLERK,
Mmlsier of: Educatlon Arts and Sc:encc

No R. 31] [7 Ianuary 1966

" STATE-AIDED INSTITUTIONS ACT, 1931, —
WILLIAM FEHR COLLECTION.

Undeér and by Virtue of the powers vested in me by sec-

‘tion one of the State-aided Institutions Act, 1931 (Act No.

23 of 1931), I hereby amend Government Notice No. R.
843 of 11th June, 1965, by the substitution for the words
“William Fehr Art Collection ”, wherever they appear, of

| the words “ William Fehr Collectlon ”

J. DE KLERK,
~ Minister of Education, Arts and Science.

l

DEPARTEMENT VAN BANTOE-ADMINISTRASIE

EN -ONTWIKKELING.

No. R. 34] [7 Januarie 1966.

REGULASIES VIR DIE BEREDDERING EN VER- |
DELING VAN - BOEDELS VAN OORLEDE

BANTOLES.

. Dit het die Staatspresident behaag om, kragtens die-

bevoegdheid hom verleen by ‘subartikel-(10) van artikel

. drie-en-twintig van die Bantoe-administrasic Wet, 1927
(Wet No. 38 van 1927), die: regulasies in die Bylae-

hiervan .te maak vir die bereddering en verdellng van
boedels van oorlede Bantoes

Goewcnnentskennisgewmg No. 1664 van 1929,
‘gewysig by Goewermentskennisgewings Nos. 716 van
"1939;"
herroep. -

BY'LAE-.

1. In hierdie regulasies, tensy onbestaanbaar met die

sinsverband, beteken—

“ Bantoesakekommissaris ” ten 0psngte van ‘n dlsmk
waarvoor geen Bantoessakelkommissaris aangestel is
nie, die Landdros van daardie distrik; :

“boedel ” die boedel van 'n oorlede Banioe;

“ Meester ” die Meester van die Hooggeregshof;

“Wet” die ‘Bantoe-administrasie Wet 192? (Wet I\o
38 van 1927).

33

-No R 34]

SOOS-

1171 van 1939 en 939 van- 1947, word  hierby’ |

DEPARTMENT OF BANTU ADMINISTRATION
- AND DEVELOPMENT.

| [7 January 1966.
REGULATIONS 'FOR THE ADMINISTRATION

AND DISTRIBUTION OF THE ESTATES OF .
DECEASED BANTU.

“The Statc President has been pleased, under and by
virtue of the powers vested in him by sub-section (10) of
section twenty-three of the Bantu Administration Act,
1927 (Act ‘No. 38-of 1927), to make the regulations con-
tained in the Schedule hereto for the: administration and

. .dlStl'lbuthﬂ of the estates of deceased Bantu.

Government Notice No. 1664 of 1929, as amended by

; Gmemment Notices Nos. 716 of 1939, 11?1 of 1939 and

939 of 1947, is hereby repealed.
N 106 / 5

. SCHEDULE.

I. In these regulations, unless inconsistent with the

context— _

. “ Act” mears the Bantu Adrmmsnatlon Act, 1927 (Act
No. 38 of 1927);

“ Bantu Affairs Commissioner ” in respect of any
district for which no Bantu Affairs Commissioner
has been appointed .means the Magmrate of that
district;

“estate” means the estate .of a deceased Bantu;

- “ Master ” means the Master of the ‘Supreme Court.
5
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5. As 'n Bantoe sterf sonder om 'n_geldige testament

‘na te laat, moet al sy goed, insluitende onroerende goed, .

waarop subartikel (1) of subartikel (2) van artikel drie-
en-twintig van die Wet nie -betrekking het nie op die
volgende wyse verdeel word: — ¥ i '

(@) As die oorledene gedurende sy lewe gewoonlik-
woonagtig was in enige gebied buite die’ Republiek
behalwe Portugees-Oos-Afrika, moet alle roerende
bates in sy boedel na betaling van vorderings wat

' betaalbaar mag blyk te wees, aan die beampte -

~ belas met die administrasie van die distrik - of
_ gebied waarin die oorledene gewoonlik -woonagtig

_ was, deurgestuur word -om daaroor te beskik.
(b) As die oorledene ten tyde van sy afsterwe. die houer
~was van ’n vrystellingsbrief uitgereik kragtens die:
_ bepalings van Natalse Wet No. 28 van 1865, of
_van ’n vrystellingsbrief uitgereik kragtens - die

bepalings van artikel een-en-dertig van ‘die Wet |~

‘wat hom vrystel van die togpassing van die Natalse |
Kode van Bantoereg, gaan sy goed oor asof hy "n-

Blanke was.

(c) As die Qoﬂe_deﬁe ten tyde van sy afste_rwe; -

(i) 'n party w_as'-"by 'n huwelik in gemeenskap..
" van goedere of -op huweliksvoorwaardes; of |

(i) *n ‘wewenaar, weduwee of geskeie persoon
was, na gelang van die geval, van 'n huwelik

in gemeenskap van goedere of op huweliks-

“ontbinding van genoemde howelik aangegaan
is nie; n s ' da
moet die goed oorgaan asof by 'n Blanke was.

(d) Wanneer ’n oorlede Bantoe deur 'n party ootleef
word— £ LA g _

- (i) met wie hy ’'n huwelik aangegaan het wat

- ooreenkomstig subartikel (6) van artikel rwee-.

ei-twintig van die Wet nie die regsgevolge
van ’n huwelik in gemeenskap van goedere

gehad hetnig;of
(i) met wie hy ’n gebruiklike -verbinding aan-
gegaan het; of _ _
(iii) wat ten tyde van sy afsterwe as sy sogenaamde
vrou met hom saamgeleef het;:

- of deut ’n nakomeling van hom of van so ’n |

party, en die omstandighede: van so ’n aard is
dat dit .na die mening van die Minister. die toe-
passing ‘van Bantoereg en '-gebruik op die ver-
erwing van- al '

_dat vermelde goed of genoemde gedeelte daarvan,
na gelang van die geval, moet oorgaan asof

genoemde Bantoe en genoemde party wettig buite |~

gemeenskap- van goedere getroud was, of dit nou

in werklikheid die geval was of ‘nie, en asof
genoemde Bantoe ’n Blanke was. ;

(e) As d-_ie._.owledepé
in paragrawe (a),

nie onder enige van die klasse.
(b); (¢) en (d) val nie, moet die

goed volgens Bantoereg en -gebruik verdee! word.

.3, (1) Al die goedere van 'n ‘boedel waarop paragrawe
(a); (b), (c) en '
van toepassing is, word beredder onder toesig van die
‘Bantoesakekommissatis in wie-se regsgebied die oorledene
-gewoonlik woonagtig was en sodanige Bantoesakekom-
‘missaris gee sodanige bevele in verband met die verdeling
daarvan as wat hy.mag goedvind en hy doen alle stappe
wat nodig is om seker te maak dat die bepalings van
die Wet en hierdie regulasies nagekom word.. =« == = -
© (2) Wanneer die

“regsgebied 'n oorlede Banioe gewoonlik woonagtig was

“of, in die geval van onroerende goed, -die Bantoesake-

 kommissaris in wie se regsgebied - sodanige goed -geled

is, van mening is ‘dat dit nodig is, in verband -met die

-verdeling van enige goedere. in- die boedel van sodanige |

6

_ voorwaarde en nie oorleef is deur ’n party |
by ’n gebruiklike verbinding wat “na die |

of ’n gedeelte van sy goed onreg- |
verdig of -ongeskik maak, .kan die Minister gelas | =

(@) van regulasie 2 van hierdie regulasies -

Bantoesakekomniissaris in wie se |

| area of jurisdiction such

2. Ti'a Bantu dies leaving no valid will, so much of his
property. ‘including immovable property, as does not fall
within the purview of subsection (1) -or-sub-section (2)

of section twenty-three of the Act shall be distributed in

the manner following:—

(a) Tt the deceased was, during his: lifetime, ordinarily
resident in any territory outside the Republic other
than’ Portuguese East Africa, all movable assets in
his estate after payment of such claims as may be
found tc be due, shall be forwarded to the officer

- administering’ the - district or area in which the-
| dheceased was ordinarily resident for disposal by
If the deccased was at the time of his death the
holder of lsttérs of exémption-issued under the

provisions of Natal Law No. 28 of 1865, or of a

letter of exemption issued under the provisions of

section thirty-one of the Act, exempting him from
- the operation of the Natal Code of ‘Bantu Law, the
* property shall devolvée as if he had been a

o

. ~ European. ; g
() f the deceased, at the time of his death was—
(i} a partner in a ~marriage in community of
‘property or under ante-nuptial contract; or
(i) a widower, widow or divorcee, as the case
may be, of a marriage in community of
property or under - ante-nuptial - contract and
was not survived by a partner to a customary
union -entered into subsequent to the dissolu-
- - tion of such marriage; e
the property shall devolve as if he had been a
- .European. . '
(d) When any deceased Bantu is survived by any
partner— . o o
(i) with whom he had contracted .a marriage
-which, in terms of sub-seéction (6) of section
twenty-two of the -Act,-had not produced the
. legal - consequences of a marriage in. com-
munity of propery; or G e
(i) with whom he had entered into-a customary
RARODY OT- Y . .t e

(iii) who was at the time of his death living with
him as his putative spouse; 2

or by any issue of himself and any such partoer,

and the citcumstances are such 'as in the opinion

of the Ministeér to rendeér the application of Bantu
law and custom to the devolution of the whole, or
some part, of his property- inequitable or inappro-
priate, -the’ Minister may - direct that  the said
property or the said part thereof, as the case may
- be, shail devolve as if the said Bantu, and the said
‘partner had  been lawfully married out of com-
munity of property, whether or not such was in
fact the case, and as of the said Bantu had been

a European.

(e) Tf ‘the deceased does not fall under any of the
classes described in paragraphs (a), (b), {c) and (d),
the property shall be distributed according  to

_‘Bantu law and custom.” Ba TR

3. (1) All the property in any estate falling within the.
purview of paragraphs (@), (b), (c) and (d) of regulation
2 of these regulations' shall be administered under, the
supervision -of the Bantu Affairs Commissioner in whose
area of jurisdiction the deceased ordinarily resided and
such Bantu Affairs Commissioner shall give such.direc-
tions in regard to the distribution thereof as shall ssem

to him fit and shall take all steps necessary to ensure
_that the provisions of the Act and of ,'th;_se_r_egulat’_i’qns

are complied withe ...+ e oL s T e s
(2) Whenever ‘it shall appear to the Bantu Affairs
Commissioner in whese area of jurisdiction any deceased

Bantu ordinarily resided or, in " the case. of immovable

property, to the Bantu . Affairs ' Commissioner in ‘whose
_ property is situate, that it is
necessary, . in . connection with the distribution of " any
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-.Bantoe waarop subarnkel (1) of subamkel (2) van
“artikel  drie-en-twintig van die. Wet of . paragraaf () van
‘regulasie 2 betrekking het, dat ’n. ondersock ingestel
behoort te word -ten einde te bepaal watter persoon of
persone. reg op ‘sodanige goed het,_dan ‘kan sodanige
Bantoesakekommissaris~ enige persoon  voor hom laat
.verskyn wat inligting -kan verstrek in verband met die
“behoorlike - verdeling van sodanige goed en na aanhoor

van . sodanige . persone, - soos hy nodig mag ag. gee hy
-sodanige bevele in verband met die verdeling van

sodanige goed as wat hy mag goedvind om scker te
maak dat dic bepalings van die-Wet en van hierdie
regulasies nagekom word.

(3} Waar 'n- geskll of vraag ontstaan het in verband |
; met die bereddering of verdel;ng van sodanige, goed s00s

vermeld in subregulasie (2) moet sodanige Bantoe-
-sakekommissaris alle betrokke partye . voor hom laat
verskyn aseok sodanige: getuies as. wat hy nodig mag- ag.
‘Hy kan ’n eed of plegtige verklaring -afneem van iedereen
wat volgens sy beskouing nodig is om ondervra te word

en moet summier en sonder pleldoole tﬁe geskjlpunt_

besleg

4 ’n Bantoesakekommssans kan, by dle verklaring |

van sy bevinding beireflende 'n geskil of vraag vermeld
Jin subregulasie (3), sodanige beslissing gee wat betref die
‘regsplegingskoste as wat hy mag goedvind en die aldus
tocgekende koste, wat bereken word volgens die tarief

voorgeskryf in die resls vir Bantoesakekommissarishowe,
kan op dieselfde Wyse gein word as koste wat onistaan

‘hof. _ :
(5) Teen die bevmdmg van n- Bantoesakekomm1ssansi
in verband met *n geskil of vraag vermeld in subregulasie
(3) kan geappelleer word na: die aangewesc Bantoe-
‘appelhof en die prosedure by sodanige appel is dieselfde
-as dié wat voorgeskiyf is ten opsigie van appélle in
smelc sake uit Bantoesakekommissarishowe.

(6) ‘Enigeen wat opgeroep of gedaag word om veor.
’n Bantoesakekommlssans te verskyn s00s in subregulasi¢ |.

2) en (3) bespaal begaan ’'n oortreding as hy—
(i) na ontvangs van ’n skriftelike kennisgewing van
die betrokke - Bantoesakekommissaris . om voor

hom te verskyn. sonder wettige verontskn‘digmg .

weier of versuim om aldus te verskyn op die tyd

plek en datum wat in genoemde kennisgewing vir

. die doel deur die. Bantoesakck{)mm‘lssans vasgestel
P ].S Gf 2 :

(i) versuim of weier om te anrwoord op emge vraag

- wat deur sodanige Rantoesakekommissaris aan

 hom gestel word en wat hy volgens. wet verplig |

sou gewees het om te antwoord - as die geskilpunt

" die onderwerp van ’'n saak in ’n Bantoesake-
- kommissarishof was en hy ‘n getuic in die saak |

was.

4. (1) Vir die bereddermg en verdelmg van goeﬁdere in
die boedel van ’'n OorIede ‘Bantoe, vermeld in regulasie

2, is die aanstelling van *n eksekuteur nie nodig nie: Met |

dien vcrswndc dat wanneer die Bantoesakekommissaris

in wie se regsgebied die oorlede Bantoe gewoonlik-

“gewoon het, dit wenslik ag, hy-aan 'n persocon wat hy
geskik dg ’n sertifikaat kan uitreik waarby hy aangestel
“word om die boedel te verteenwoordig en verantwoorde-
likheid te aanvaar vir die vereffening van rekenings, die
invordering van bates en die algemene bereddering en
verdeling van die goedere. Sodanige sertifikaat moet m
elk geval uitgereik word waar dit nodig is om aan 'n
‘persoon transport te gee om onroerende goed, uitgeson-
derd grond in ’n lokasie gehou onder erfpagvoorwaardes,
geregistreer op naam van die oorledene.

'(2) 'n. Persoon aan wie ’n sertifikaat witgereik is
. kragtcns subregulasie (1) is ten volle bevoegd en gemagtig:

om die boedel te verteenwoordig in verband met sodanige

) g(;ed met inbegrip van bevoegdheid ten behoewe van die

_boedel en onderworpe aan die goedkeuring van die
Bantoesakekommissaris om transport van onroerende goed
te gee en te neem,

..propeﬁy 1in the estate of. such Bantu falling within the

purview  of 'sub-section (1) or sub-sectmn (2} of section
twenty-three of the. Act or of paragraph (e) of regulation
2, that an inquiry shouid be instituted to determine the
person or persons entitled.to such property, such Bantu
Affairs Commissioner may call before him any person
who may be able to furnish information in regard to the

. prOper (distribution of such property and after hearing

such persons as he may consider necessary shall give

“such directions in regard to the distribution of such

property "as shall seem to him fit to ensure that the
provisions of the Act and of these regulatvons are
comphed with.

(3) Where any dispute or question has arisen concern-

"mg the administration or distribution of any such property

as is referred to in sub-regulation (2), such Bantu Affairs

Commissioner - shall summon before him all the parties
concerned and such witnesses as he may consider neces-

sary. _He may impose an oath or solemn detlaration
upon any person whom he deems it necessary to examine
and shall summan]y and vnthout pleddmgs hear and
determine. the issue.

“(4)-A - Bantu Affairs Commmsnoncr in der‘}armg his
ﬁrdmgs ‘in regard to-any dispute or question referred to

in sub-regulation (3) may make such.award as to cosis
‘of the proceedings as may seem to him fit and costs so

awarded, which shall be assessed according to the tariff
prescribed in the rules for courts of Bantu Affairs Com-

: mlssmners may be recovered in the same manner as costs
uit siviele sake i in, n Bant(}esakekomm:ssans- of Landdros- | Y

arising out of ~any civil. proceedings in a court of Bantu
Afiairs Lomnusmoner or Magistrate’s Court.

_ (5} Anappeal from the finding:of a Bantu Affairs
Commissioner in regard to any dispute or question
referred to in sub-regulation (3) shall lie to the appropriate
Bantu Appeal Court and the procedure in any such

~appeal shall be the same as that laid down in respect of

appeals in ‘civil proceedmgs from courts of Bantu Affairs

.'Commzssmners

(6) Any person “called or summoned before a Bantu
Affairs Commissioner as prowded for in sub -regulations

'(2) and (3) who—

(i) having received written notice from . such Bantu
Affairs Commissioner to appear before him, refuses
or neglects without lawiul excuse so to appear at
the time and place and on the date fixed in such
notice by thc Bantu Affairs Commissioner-for such
purpose; or

(n) neglects or refuses to answer any question put to

© him by such Bantu Affairs Commissioner which
he ‘could legally have been required to answer had
‘the ‘matter at issue been the subjéct -of -an action
in a court of a Bantu Affairs Commissioner and
- had he been a ‘witness in such acnon,

shall be guiity of an offence.

4. (1) For the admimstrauon and dlstnbuuon of any
property in the estate of a deceased Bantu referred to in
regulation 2 the appeintment of an executor shall not be
necessary: Provided ‘that whenever the Bantu Affairs
Ceommissioner in. whose area: of ]l!l‘lSdlCl‘.lOn the -deceased
Bantu ordinarily resided considers it desirable, he may
issue a certificate to any person whom he may deem
suitable, appointing him to represent the estate and to
assume responsibility for the payments of debts, the
collection of assets and the general administration and

| distribution of property. Such certificate shall be issued

in any case where it becomes necessary to pass trausfer
to any person of immovable property, not being land in
a location held under quitrent conditions, registered. in
the name of the deceased.

(2) A person to whom a certificate has been issued
under sub-regulation (1) shali have full power and
authority to represent the estate in relation to such

- property  including power on behalf of the. estate and
- subject to. the approval of the Bantu Affairs Commissioner

to pass and to receive transfer of immovable property.
1
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-3y Die Bantoesakekommissaris kan van ’n persoon
aan- wie 'n sertifikaat- uitgereik is Kragtens. subregulasie
(1) eis -om sodanige sekuriteit te gee vir die behoorlike
bereddering van sodanige goed as wat die Bantoesake-
kommissaris nodig mag ag en om ’n_juiste, ware en
noukeurige. verslag te doen van sy bereddering binne die
tydperk en by sodanige tussenpose-as wat die Bantoesake-
kommissaris mag voorskryf. o

(4) Tedereen wat in gebreke bly om binne die voor-
geskrewe tydperk verslag te doen soos van hom “vereis
word kragtens subartikel (3) of iedereen wat kragtens die
bepalings van daardie subregulasie ’n ander verslag as
'n juiste, ware en noukeurige . verslag voorlé, begaan n
misdryf. v ! '

(5) Die Bantoesakekommissaris kan .te eniger tyd n
sertifikaat, deur hom aan ’n persoon uitgereik kragtens
subregulasie (1), intrek. ;

5. (1) Wanneer ’n -Bantoe, wat oorlede is, ’n geldige
testament nalaat wat beskik oor ’n deel van sy boedel
en daar in so 'n boedel sodanige goedere is soos vermeld
in subartikel (1) of subartikel (2) van artikel drie-en-

twintig van die Wet, verstrek die Bantoesakekommissaris -

in wie se regsgebied die oorlede Bantoe gewoonlik
gewoon het aan die eksekuteur in die boedel al sodanige
inligting betreffende sodanige goedere, die waarde en die
realisering daarvan of ’n’ gedeelte daarvan as wat nodig
mag wees. ' ' R H
~ (2) By die bereddering. van ’n boedel soos vermeld in

subregulasie (1) word die vorderings van alle - krediteure

vereffen uit-die gedeelte van die boedel. beredder kragtens -

die Boedelwet, 1913 (Wet No. 24 van ' 1913), ooreen-
komstig subartikel (9): van  attikel . drie-en-twintig. van
die Wet. Indien sodanige gedeelte onvoldoende is om
aan sodanige vorderings te voldoen, stel die eksekuteur
in_die boedel die betrokke -Bantoesakekommissaris - in
kennis en laasgenoemde laat in oorleg met die eksekuteur
soveel van die goedere waarop voormelde subartikel (1)
of ~subartikel (2) betrekking het, verkoop as wat uit-
winbaar is ten opsigte van die‘oorledene se verpligtings
en wat nodig is om die balans van sodanige eise te dek.
Daarop . gaan die eksekuteur voort om die eise te
likwideer en 1& sy verslag te bekwamer tyd aan die
Meester voor. i '

6. (1) Nieteenstaande enigiets in regulasie 3 vervat,
indien ’n Bantoe in diens van iemand sterf sonder
nalating van ’n testament soos vermeld in subartikel (9)
van artikel drie-en<twintig van die Wet, kandie Bantoe-
sakekommissaris in wie sé regsgebied sodanige Bantoe
onmiddellik voor sy dood in-diens was,’enige bate in die

boedel van sodanige Bamtoe versamel en verkoop asook -

enige eis behorende tot- sodanige boedel afdwing. -
(2) Sodanige Bantoesakekommissaris kan uit gelde deur
hom ingevorder of verkry kragtens subfegulasie (1) enige

preferente eise vereffen wat onmiddellike likwidasie teen

die boedel van sodanige Bantoe vereis en as sodanige
Bantoe in ’n.ander distrik woonagtig was as die distrik
waarin hy in diens was, moet sodanige Bantoesake-
kommissaris 'n ware verslag van alle bates ‘deur hom
versamel kragtens subregulasie (1) en van alle gelde deur
hom kragtens hierdie subregulasie bestee, voorlé aan die

Bantoesakekommissaris -in wie se -regsgebied sodanige-

Bantoe woonagtig was.. . -~ 3

7. (1) ’n . Bantoesakekommissaris kan by die uit-
oefening van sy funksies kragtens die Wet of- hierdie
regulasies, al die stappe doen wat hy nodig ag vir die
beskerming en bewaring van die erfenis of belange van
minderjarige kinders en die kontanterfenis van ’n minder-
jarige in die voogdyfonds stort en dan moet hy tegelyker-
tyd besonderhede aan die Meester verstrek ten opsigie
van die oorlede ouer, die datum van geboorte van die
minderjarige en dic naam en adres van die voog.

(2) In hierdie regulasics- is daar niks wat die uit-
oefening, deur die Opperhoof, van sy funksies as oppet-
voog van Bantoewese en -minderjariges beperk nie.

8

‘Commissioner may prescribe.

- +(3) The Bantu Affairs Commssioner may require any
person to whom a certificate has been issued under sub-
regulation (1) -to furnish -such security for the due and
proper administration- of such property as the Bantu
At}iairs- Commissioner-may deem neccss_ary.-and_to render
a-just, true and exact account of his administration with-
in such period and at such intervals as the Bantu Affairs

(4) Any person {ailing within the period prescribed to
render any account which may be required of him under
sub-regulation (3) or any person who under the provisions
of that sub-regulation renders other than a just, true and
exact account, shall be guilty.of an_oftence.

(5) The Bantu Affairs Commissioner may at any time
revoke :a certificate issued by him to any person under
sub-regulation (1). - o E

5. (1) Whenever a Bantu has died leaving a valid. will
Whlch disposes of any portion of his estate and there is
in such estate any such property as is referred to in-sub-
section (1) or sub-section (2) of section twenty-three of
the Act, the Bantu Affairs Commissioner in whose area
of jurisdiction “the deceased Bantu ordinarily resided
shall furnish the executor in the estate with all such

information regarding such property, its value and the

realization thereof or any portion thereof as may be
necessary. - o '

(2) In the administration of any such estate as is
referred --to in sub-regulation (1) the claims of any
creditors shall be satisfied from the portion of the estate
administered under” the Administration of Estates Act,
1913 (Act No. 24 of 1913); in terms of-sub-section’ (9) of
section rwenty-three of the Act. Should such -portion be
insufficient to meet such claims the executor in the estate

" shall notify the Bantu Affairs Commissioner concerncd

who shall, in consultation with the executor, cause to be
realised so much of the property falling within the pur-
view of the said sub-section (1) or sub-section (2) as is
executable in respect of the deceased’s liabilities and as is

‘necessary to meet the balance of such claims. The executor

shall thereupon proceed to liquidate the claims and sub-
mit his account to the Master in due'course.

6. (1) Notwithstanding anything in regulation 3, if
a Bantu in the employ of any person dies without'leaving
such a will as is referred to in sub-section (3) of section
twenty-three of the Act the Bantu Affairs Commissioner
in whose area of jurisdiction such Bantu was immediately
prior to his death-employed, may collect and realise any
asset in and may enforce any claim belonging t0 the
estate of such Bantu.. = o -

' (2) Such Bantu Affairs Commissioner may from any
moneys collected” or realised by him under sub-regula-
tion (1) pay any preferent claims requiring’ immediate
liquidation against the estate of such Bantu and if such
Bantu was domiciled in a district -other than the one
wherein he was employed such Bantu Affairs Commis-
sioner shall render a true account of all assets collected
by him under sub-regulation (1) and of any moneys
expended by him under this sub-regulation to the Bantu
Affairs Commissioner in whose area of jurisdiction such

Bantu was domiciled. -

7. (1) A Bantu Affairs Commissioner, in exercising his
functions under the Act or these regulations, may take
all such steps as he may. consider necessary to safeguard
and preserve the inheritance or interests of minors and
may deposit the cash inheritance of any minor in the
Guardian’s Fund, furnishing at the same time to the
Master particulars as to the deceased parent, the date of
birth of the minor and the name and address of the
guardian. - ' : -

(2) .Nething in these regulations ‘shail be deemed to
limit or restrict the exercise by the Supreme Chief of his
functions. as the upper ~guardian- of -Bantu orphans and
minors.




GOVERNMENT GAZE'ITE EXTRAORDINARY 7 IANUARY 1966

No 1331 '9

" 8. (1) Wanneer 'n Bantoe wat die oter is van ‘'n’

mmder]ange kind wat die reg het om van daardie Bantoe

’n erfenis te-eis uit- die boedel van daardie  Bantoe se

oorlede eggenoot;‘eggenate synde n:boedel wat beredder-

is onder toesig en beheer.van ’n Bantoesakekommissaris
kragtens die bepalings van hierdie regulasies; verlang om
weer te trou dan moet daardie Bantoe;, ditsy dit ’

huwelik - 1s met spesiale lisensie of na -afkondiging van

gebooie, ’n sertifikaat verkry onder die hand van sodanige

Bantoesakekommissaris ten effekte dat reélings tot sy
tevredenheid getref is vir die bewaring en beskermlng van
die erfenis van sodanige minderjarige. :

(2) Sodanige sertifikaat moet aan die huwehksbevestlger
of leraar deur wie die huwelik bevestig' word, oorhandzg
word. .

(3) Sodamae Bamoe wat weer trou sonder dat sodamge
sertifikaat verkry word soos vereis kragtens subregulasie
(1) en ’n huweliksbevestiger of leraar wat sodanige
huwelik - bevestig -sonder voorafgaande oorhandiging aan
hom-van die sertifikaat vereis by hierdie regulasic ten
ops:gte van dle partyc, begaan n m1sdry'f -

9. Wanneer dit vir die ‘Meester by die bereddenng van

’n’ boedel - kragténs subartikel (9) van artikel ~ drie-en- -

rwmng van die Wet blyk dat geen eksekuteur aangestel
is- nie, of dat die eksekuteur testamentér nie as sodanig
kan of wil dien nie, kan hy, behoudens die bepalings van

artikel vier-en-dertig van die Boedelwet, 1913 (Wet No.
24 van 1913), die Bantoesakckommzssans van die distrik’

of gebied waarm die oorledcne gewoonlik woonagtig was,
aanstel en aansé om in sy amptelike hoedanigheid as

- eksekuteur  datief in. die boedel -te- dien, maar wvan
sodamge ‘Bantoesakekommissaris word geen sekunteqt-

vir die bereddermg van die boedel vereis. nie.

=10, D:e Meester aan -wie dle dood van. - 1emand
'gcrapportecr is; kan die Bantoesakekommissaris in wie
‘se” ‘regsgebied - die- oorledene - corlede- is- -of gewoonlik
.~ woonagtig ‘was, versoek om te sertifiseer of die oorlede
- persoen 'n Bantoe was soos omskrywe in die Wet.

DEPARTEMENT VAN WATERWESE

i

o Now R 36" e
'WYSIGING VAN REGULASIES. UITGEVAARDIG
" KRAGTENS ARTIKEL HONDERD VIER-EN-
.. SESTIG - VAN DIE ‘WATERWET,

' BYKOMENDE WERKE TEN OPSIGTE VAN
~BOORGATE VIR : VEESUIPINGS- EN
. .,.HOUDELIKE DOELEINDES £y

‘Die Minister van Waterwese het kraglens dle bevoeod- .

heid hom verleen by artikel honderd vier-en- -sestig van die
Waterwet, -1956, die. regulasies ‘afgekondig by Goewer-
mentskenmsgewmg No. R. 1017 van’ 3. Julie 1963 gewysig
so0os hieronder mteengesn

Die regulasies afgekondig by Goewermenlskenmsgewmg'

No. R. 1017 van 5 Julie 1963 word hierby gewysig—
(1) deur in regulasie 4 na ‘die woord ,; subsidie” dle

woorde , ingevolge die. bepalings - van artikel |

honderd rwee-en-sesr:g van dle Wet ™ in te voeg,
en

(2} deur regulasie 13 deur dle volgende regulasne te
.vervang: —

«13. D:e subsidie ten opsrgte van die koste
van bykomende werke wat kragtens artikel
honderd  twee-en-sestig toegestaan kan word,
word bereken  op die werklike gocdgekeurde
koste van' die bykomende: werke soos deur die
Minister volgens sy diskresie goedgekeur.”

[7 Ianuane 1966.- -No ‘R. 36.] -

1956 (WET| .
No. 54 vaN 1956), MET BETREKKING TOT |

“HUIS: ¢| . .

8. (1) Whenever any Bantu who is the parent of a minor

child entitled-to claim from that Bantu-any inheritance

from the estate of that Bantu’s:deceased spouse, being an
estate which has been adminstered under the supervision -
and control of a Bantu Affairs Commissioner under- the
provisions of these regulations, wishes to marry again
that Bantu shall, whether the ‘marriage. be by special

- licence or after publication of banns, obtain a certificate

under the hand of such Bantu Affairs Commissioner to
the effect that- arrangements- have been made to his satis-
faction. for the preservation and protection of the inheri-

‘tance of such minor.

"-(2) Such certificate shall be delivered to the mamage
officer or minister of religion before whom the mamage

is intended to be solemmised.

" (3) Any such Bantu who marries again without obtain-

ing such a certificate as is required under sub-regulation
(1) and any marriage officer or minister of religion who

solemnises any such marriage unless there has first been
delivered to him the certificate required by this regulation
in. respcct of the pames shﬂl be gulity of an offenoe

9. Whenever 1t shall appear ‘to ‘the Master in the
administration of an estate under sub-section (9) of section
twenty-three of the Act, that’ no ~executor has been
appointed, or that the executor testamentary is either
unable or unwnllmg to act, he may, subject to ‘the
provisions of section thirty-four of the Administration of

- Estates Act, 1913 (Act No. 24 of 1913); appoint and
require the Bantu Affairs Commissioner of the district or

area_in which the deceased ordinarily resided; to act in

'his official -capacity 4s executor dative in the estate, but

such Bantu Affairs Commissioner shall not be- requlred
to ﬁnd secunty tor the admlmstratlon of the estate.

10 The Master to whom the death of ‘any person has
been reported  may . call upon_ the Bantu Affairs Com--

‘missioner in whose area of- ]ul‘lSdlCthl‘! the deceased died
“or was- ordmarﬂy resident to certify- whether or not such
deoeased person was a Bantu as deﬁned m the Act.

DEPARTMENT OF WATER"A_EFAI'RS;.- .

[7 January 1966.

AMENDMENT OF REGULATIONS PROMUL- -
GATED UNDER SECTION' ONE HUNDRED
AND SIXTY-FOUR OF THE WATER ACT, 1956
(ACT No. 54 oF 1956), IN CONNECTION WITH
ADDITIONAL WORKS IN RESPECT OF BORE-

v STIC PURPOSES

- The Minister of Water Affairs has, hy virtue of the
powers vested in him by section one hundred and sixty-
four of the Water Act, 1956, amended the regulations
published by Govemment Notice No. R. 1017, dated 5th

'July, 1963; as follows: —

The regulatlons pubhshed by Govemmcnt Notloe No
R. 1017, dated 5th July, 1963, are hereby amended— -

(1) by inserting the words “ in terms of the provisions -
of section one hundred and sixty-two of the Act”
after the word “ subsidy ” in regulation 4; and

(2) by the substitution of ‘the followmg regulanon for
regulation 13: — .

*“13. The subsidy in respect of the cost of

additional works which may be granted in terms

'+ of section ore hundred and sixty-two shall be

- based on the actual approved cosi of the addi-

" tional works as approved by the Mm:ster in his
-discretion.”

g

- HOLES FOR' STOCK-WATERING AND DOMES- -
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DEPARTEMENT VAN GESONDHEID.

No.R.38] [7 Januarie 1966.

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD.

REELS BETREFFENDE DIE REGISTRASIE VAN
VAN PSIGOMETRICL

Die Minister van Gesondheid het kragiens die bevoegd-
heid hom verleen by subartikel (4) van artikel vier-en-
negentig van die Wet op Geneeshere, “Tandartse en

Aptekers, 1928 (Wet No. 13 van 1928), sy goedkeuring
wysiging van die re€ls betreffende

geheg aan die volgende : Is betr
die registrasic van psigometrici deur die Suid-Afrikaanse

Geneeskundige en Tandheelkundige Raad kragtens artikel

vier-en-negentig, gelees met artikel twee-en-dertig van
genoemde Wet gemaak en in’ Goewermentskennisgewin
No. R. 1716 van 30 Oktober 1964 afgekondig:— - =
~ Deur:die volgende nuwe redl aan die bestaande
retls toé te voegi— S

,5. Ondanks andersluidende bepahngs Jin

_hierdie resls, is die Raad geregtig om enige per- | -

soon wat nie ten volle aan die vereistes van
hierdie reéls voldoen het nie, as psigometrikus
te registreer, indien diec Raad na behoorlike
ondersoek daarvan oortuig is dat sodanige per-

. .soon bevoeg. is om: as -psigometrikus te prakti-
S&r.” " i

No.R. 391 . ~ [7 Tanuarie 1966.

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
~ TANDHEELKUNDIGE RAAD.

WYSIGING VAN DIE REELS BETREFFENDE DIE
REGISTRASIE VAN ADDISIONELE KWALIFI-
. KASIES. o -

Die Minister van Gesondheid het in die uitoefening van
die bevoegdheid hom verleen by subartikel (4) van artikel
vier-en-negentig van die Wet op Geneeshere, Tandartse
en Aptekers, 1928 (Wet No. 13 van 1928), soos gewysig,
sy goedkeuring geheg aan onderstaande wsiging van die
redls wat die Suid-Afrikaanse Geneeskundige en Tand-
heelkundige Raad kragtens paragraaf (h) van. subartikel
(2) van genoemde- arfikel van die Wet opgestel het en
wat by .-Goewermentskennisgewing No. R. 1691 van 30
Oktober 1964, soos gewysig, afgekondig -is:—

(it ')i_eut. die skrapping van die volgende kwalifikasie onder die | headi

+ + (a) (GENEESHERE, E
" Afkorting vir

Eksaminerende liggaant. ' Kwalifikasie. regisirasie.

Universiteit van die Wit- Diploma in Genees- D.M.R. ‘D. & T)
watersrand " kundige Radiologiz  Univ, Rand.

(i) Deur die_toevoeging van die voigende verdere kwalifikasies

onder die opskrif:— % S, : 5ot

' (@) GENEESHERE,

- " ' L ReL - Afkorting vir
Ekmm:frerend_e Ilggaam\ Kwalifikasie. . begistrasie,
Kollege van Patoloé van Lid........ ssacine MCPA,

Australié : _ _ :
Universiteit van London Diploma in Kliniese D.C.M.T. Univ.
_ Geneeskunde van Lond.
. die Trope
Universiteit van London Diploma in Tropicse P.T.P.H. Univ.
. _ .Volksgesondheid Lond.
Univetsiteit van Toronto Diploma in Bakte-  Dip. Bact. Univ,
. _ riologie _ Toronto.
Universiteit van die Wit- Magister in Ortope- Ch. M. Orth. Univ.
watersrand diese Chirurgie Rand.
10

 DEPARTMENT OF HEALTH. |

{113 énua‘ry 1966.
DENTAL

No. R. 33] .
THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND
.- COUNCIL.

RULES FOR THE REGISTRATION OF
PSYCHOMETRISTS. .

The Minister of Health, in the exercise of the powers
conferred on him by sub-section (4) of section ninety-four
of the Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act
No. 13 of 1928), has approved the following amendment
to the -rules regarding the registration of psychometrisis
‘made by the South African Medical and Dental Council
under section ninety-four, read with section thirly-two
of the said Act, and. published in Government Motice No.
R. 1716 of 30th October, 1964:— .

" By the addition of the following new rule to the

-existing rules:— e e S T

. “5. Notwithstanding anything to the conirary in
these. rules containied, it shall be lawful for the
Council to register as-a psychometrist any person
who has not fully complied with these rules, if
the Council, after due inquiry, is satisfied that

.. such person.is competent to practise as a psycho-
" metrist.” ' '

No.R.391 - {7 January 1966.
THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL
Cild COUNCIL. SRR

AMENDMENT OF THE RULES REGARDING THE
REGISTRATION OF ADDITIONAL QUALIFI-
CATIONS. - S

S T—

" The Minister of Health in the exercise of the powers
conferred on him by subssection (4) of section ninety-four
“of the Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act No.
13 of 1928), as amended, has approved the following
amendment of the rules made by the South African
Medical and Dental Council under paragraph (J1) of sub-
section (2) of the said section of the Act and published
‘under ‘Government Notice No. R. 1691 of 30th October,
1964, as amended:— - - -

. {i) By - the deletion of the following qualification under the
ngi— : .

{a) MEDICAL PRACTITIONERS.

Exg:m‘ning Aurhon.riry. Qualz’ﬁcau'qrs. Begterration,
University of the Wit-  Diploma in Medical D.MR. (D. & T)
watersrand Radiology Univ. Rand.

(i) By the addition of the following further qualifications under the
heading:— _ -
_ () MEeDICAL PRACTITIONERS. '

Examining Authority. Abbreviation for

: Qua!{ﬁr;aﬁon. Registration.
College of Pathologists Member........... ‘M.CP.A.
- of Australia :
University of London.. Diploma in Clinical D.C.M.T., Univ.
: Medicine of the nd.,
) : Tropics .
University of London.. Diploma in Tropical D'E[)P}F' Univ.
- nd,

Public Health -

" University of Tomnto...' Diploma in Bacterio- Dip. Bact, Univ.

o logy Tc_:aronto.
University of the Wit-  Master of Orthopae- Ch.M. Orth, Univ.
watersrand - . Rand.

dic Surgery
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No. R. 440.] .7 Januarie 1966.

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD.

REELS BETREFFENDE DIE REGISTRASIE DEUR
FISIOTERAPEUTE VAN ADDISIONELE KWA-
LIFIK ASIES.

Die Minister van Gesondbeid het in die uitoefening
van die bevoegdheid hom veérleen by subartikel (4) van
artikel vier-en-negentig van die.
Tandartse en Aptekers, 1928 (Wet No. 13 van 1928), sy
goedkeuring gehég aan onderstaande wysiging van die
redls deur die Suid-Afrikaanse Geneeskundige en Tand-
heelkundige Raad opgestel, kragtens paragraaf (h) van
subartikel (2) van genoemde artikel, en afgekondig by
Goewermentskennisgewing No. R. 1704 van 30 Oktober

Deur dic toevoeging van die volgende kwalifikasies: —

Eksaminerende ity Afkorting vir
~liggaam. : Kwa_kﬁk ey . registrasie.
,» Chartered Society of  Onderwyser in Fisio- T.P. Chart Soc.
Physiotherapy terapie Phys. \
,, Chartered Society of  Diploma vir Onder- Dip. T.P. Chart Soc.
Physiotherapy ™ ‘wysers in Fisio- Phys.

- terapie -

ma — e — - —

DEPARTEMENT VAN LANDBOU EKONOMIE
EN BEMARKING.

No. R. 28] . [7 Januarie 1966.
REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRA-
DERING, VERPAKKING EN INSPEKSIE VAN

" YVRUGTE,  UITGENOME ' SITRUSVRUGTE  EN
SEKERE SAGTEVRUGTE, BESTEM CM VIR
VERKOOP UITGEVOER TE WORD, EN DIE
MERK VAN DIE HOUERS DAARVAN.—
WYSIGING.

——

Die Staatspresident het, kragtens die bevoegdheid hom
verleen by artikel agi van die Wet op die Uitvoer van
Vrugte, 1957 (Wet No. 27 van 1957), soos gewysig, die
regulasies met betrekking tot die gradering, verpakking en
inspeksie van vrugte, uitgenome sitrusvrugte en sekere
sagtevrugte, bestem om vir verkoop uitgevoer te word, en
die merk van die houers daarvan, soos. afgekondig by
Goewermentskennisgewing No. R. 1372 van 10 September
1965, soos gewysig, gewysig socs in die Bylae hiervan

viteengesit.

Die Byiae tot Goewermentskennisgewing No. R. 1372
van 10 September 1965, soos gewysig, word hierby verder
gewysig deur subparagrawe (i) en (i) van regulasie 5 (7}
(&) deur die volgende subparagrawe te vervang:—

.» () By verpakking in enkellac moet die minimum gewig

van.elke pynappei 32 onse wees en mag hoogstens

10 pynappels en nie minder nie as 6 pynappels in

. enige houer verpak word en moet die minimum
netto gewig per houer 20 Ib. wees.

(i)} By verpakking in dubbellae moet die minimum
gewig per pynappel 18 onse wees, moet minstens
12 en hoogstens 22 pynappels en enige houer verpak
word en moet die miniroum nstto gewig per houer
24 Ib. wees.”.

et op Geneeshere, |

No. R. 40.] _ [Tjanu_ary 1966.

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL
- COUNCIL.

RULES REGARDING THE REGISTRATION BY
PHYSIOTHERAPISTS OF ADDITIONAL QUA-
. LIFICATIONS.

~ The Minister of Health, in the exercise of the powers
confered on him by sub-section (4): of section. ninery-
four of the Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928

- (Act Ne. 13 of 1928), has approved the following amend-

ment to the rules made by the South African Medical and
Dental Council under paragraph (h} of sub-section (2) of
the said section of the Act and published under Govern-
ment Notice No. R:1704 of the 30th October, 1964:—
By the addition thereto of the following qualifica-
tions: — e oo .

Examining Authority. *Qualification, —— Abereviation for
Chartered Society of ~ Teacher of Physio-  T.P. Chart Soc.
_ Physiotherapy - therapy - Phys.
Chartered Society of Diploma for Teach- - Dip. T.P. Chart Soc.
Physiotherapy - ers of Physio- hys.
e : therapy

- DEPARTMENT OF AGRICULTURAL
ECONOMICS AND MARKETING.

No. K. 28] {7 January 1966.
REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,
PACKING, AND INSPECTION OF FRUIT,
- EXCLUDING CITRUS FRUIT AND CERTAIN
DECIDUOUS FRUIT, INTENDED FOR EXPORT
FOR THE PURPOSE OF SALE, AND THE
MARKING OF THE CONTAINERS THERECF.—
AMENDMENT.

The State President has, under the powers vested in him
by section eight of the Fruit Export Act, 1957 (Act No.
27 of 1957). as amended, amended the regulations relating
to the grading, packing, and inspection of fruit, excluding
citrus froit and certain deciduous fruit, intended for export
for the purpose of sale, and the marking of the containers
thereof, as published uader Government Notice No. R.
1372 of the 10th September, 1965, as amended, as set out
in the Schedule hereto. oE ;

SCHEDULE.

~ The Schedule to Government Notice No. R. 1372 of the
10th September, 1965, as amended, is hereby further
ameénded by the substitution for sub-paragraphs (i) and
(i) of regulation 5 (7) (d) of the following sub-para-
graphs:— ' s 4

“ (i) When packed in single layers the minimum weight of
each pineapple shall be 32 ounces and not more than
than 10 pineapples nor less than 6 pineapples shiall
be packed in any one container and the minimum
‘nett weight per container shall be 20 Ib.

(i) When packed in double layers the minimum weight

* " of each pineapple shall be 18 cunces and not less
than 12 nor more than 22 pineapples shall be
packed in any one container and the minimum.nett
weight per container shall be 24 1b.”. -

* 1
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No. R. 30.] ~ [7 Januarie 1966.

" SUID-AFRIKAANSE SITRUSSKEMA.

REGULASIES IN VERBAND MET DIE 'REGI-
STRASIE VAN PRODUSENTE VAN SITRUS-
VRUGTE. |

- Die Staatspresident het kragtens die bevoegdheid hom
verleen by artikel drie-en-veertig van die Bemarkingswet,
1937 (Wet No. 26 van 1937), soos gewysig, die regulasies
gemaak soos in die Bylae hiervan uiteengesit, in verband
met die registrasi¢ van produsente van sitrusvrugte inge-
volge die bepalings. van artikel 29A van die Suid-
Afrikaanse Sitrusskema afgekondig by Proklamasie -No.
R.121 van 1964. B :

 BYLAE.

1. Vir die toepassing van hierdie regulasies—
. . (@) word elke indiwiduele sitruskweker, en elke
kodperatiewe sitrusmaatskappy wat die vrugte van

_ sy lede sentraal verpak (hierna genoem ’n koopera- |,

© . .tiewe pakhuis), elke privaat of publicke maat-

- skappy of enige vereniging-van persone wat in-

vennootskap of as ’n sindikaat, konsortium of trust
* - wat sitrusvrugte produseer, geag 'n produsent van
sitrusvrugte te wees. '

(b) beteken ,, beheerde pro.duksiégebied ” die Repﬁb]jek ]

uitgesonderd die volgende landdrosdistrikte in die
Kaapprovinsie: — ;

Bellville, Bredasdorp, Caledon, Clanwilliam,
Heidelberg, Hermanus, Hopefield, Malmesbury, |

" Montagu, Mosselbaai, Paarl, Piketberg, Rivers-
-dal, .Robertson,. Simonstad, Somerset-Wes,
Stellenbosch,  Swellendam, - die -Kaap, Tulbagh,
Vredenburg, Wellington, Worcester en ‘Wynberg.

2. (@) Geen produsent van sitrusvrugte, behalwe 'n |

kobperatiewe pakhuis, wat sitrusvrugte (behalwe nartjies)
in die beheerde produksiegebied vir verkoop in die
‘Republiek produseer, word kragtens artikel 29A van die
Suid-Afrikaanse Sitrusskema afgekondig by Proklamasie
No. R. 121 van 1964 geregistreer nie, tensy hy by die

Sitrusraad 'n aansoek om registrasie ingedien het, in die

vorm voorgeskryf by Aanhangsel A hiervan, ten opsigte
van elke plaas of blok aangrensende plase wat-hy besit,
huur of waarop hy boer. tesame met 'n beraming van sy
sitrusoes op die vorm voorgeskryf deur genoemde Raad
kragtens artikel sestien (1) (/) van genoemde skema..

(b) Geen kobperatiewe pakhuis wat _ sitrusvrugte
(behalwe nartjies), deur sy lede in die beheerde produksie-
gebied vir verkoop in.die Republiek geproduseer, verpak,
word kragtens artikel 29A van .die - genoemde skema
geregistreer nie, tensy hy by die Sitrusraad ’n aansoeck om
registrasie in die vorm voorgeskryf by Aanhangsel B hier-
van, ingedien het tesame met ‘n beraming van die hoeveel-
heid sitrusvrugte op die vorm deur” genoemde Raad

kragtens artikel sestien (1) (/) van genoemde skema voor-

geskryf, wat deur hom namens sy lede verpak gaan word.

LET WEL—Aansoek om registrasie vorms soos voof-
geskryf in Aanhangsel A hiervan is verkrygbaar van enige
Kooperatiewe  Sitrusmaatskappy, die Sitrusraad; Posbus

1158, Pretoria, of van enige Landdroskantoor, of polisie-

- kantoor. .. | B

No. R. 35] ; " 17- Tanuarie 1966,
REGULASIES - BETREFFENDE = BEVRORE
GROENTE EN BEVRORE VRUGTE VIR UIT-

VOER BE_DOEL.wWYSIG]']\IG.

Die Staatspresident het, kragtens die bevoegdheid hom
verleen by artikel sewe van die Wet op Uitvoer van Land-
bouprodukte, 1959 (Wet No. 10 van 1959), soos gewysig,
die regulasies met betrekking tot bevrore groente en
bevrore vrugte wat vir uitvoer bedoel is, soos afgekondig
by Goewermentskennisgewing No. R. 1180 van 13 Augus-
tus 1965, gewysig soos in die Bylae hiervan uiteengesit.

12

‘No. R: 30.] [7 January 1966.-
'SOUTH AFRICAN CITRUS SCHEME.
REGULATIONS RELATING ‘TO THE REGISTRA-
TION OF PRODUCERS OF CITRUS FRUIT. -

The State President has, under the powers vested in
him by section forty-three of the Marketing Act, 1937
(Act No. 26 of 1937), as amended, made the regulations
set out in the Schedule hereto relating to the registration
of producers of citrus fruit in terms of the provisions of
section 29A of the South African Citrus Scheme published

under Proclamation No. R. 121 of 1964.

SCHEDULE.

1. For the purpose of these regulations—

. (a) every individual citrus producer and every co-

operative citrus company which packs the fruit of

. . its members centrally (hereinafter refeired to as a
_co-operative. packhouse), every private or public

. ‘company or any association of persons farming. in

.. partrership or ‘as a syndicate, combine or trust
- which produces citrus fruit, shall be deemed-to be

. a producer of citrus fruit; - N o
(b) “ controlled - production area” ‘shall mean the
Republic of South Africa excluding the following
Magisterial Districts in the Cape Province:—
" Bellville, Bredasdorp, Caledon, Clanwilliam,

.. Heidelberg, Hermanus, Hopefield, Malmesbury,

Montagu, Mossel Bay, Paarl, Piketberg, Rivers-
dale, Robertson, Simonstown, Somerset West,
Stellenbosch, Swellendam, The Cape; Tulbagh,
Vredenburg, Wellington, Worcester and Wynberg.:

2. (@) No producer of citrus fruit, other than a co-
operative packhouse, who produces citrus fruit (except
naartjies) in the controlled production area for sale in the
Republic shall be registered in terms of section 29A of
the South African Citrus Scheme - published under
Proclamation No. R. 121  of 1964, unless he has submitted
to the Citrus Board an application for registration in
respect of each farm or block of abutting farms he owns,

“leases or farms on, in the form prescribed by Annexure A

hereto, together with an estimate of his citrus crop in the

form prescribed by the said Board in terms of section

sixteen (1) (I) of the said Scheme.

(b) No co-operative packhouse which packs citrus fruit
(except . naartjies) produced in the controlled production
area. by its members for sale in the Republic, shall be
registered in terms. of section 29A of the said scheme,
unless it has submittéd to the Citrus Board an applica-
tion for ‘registration on the form prescribed in Annexure
B hereto, together with an estimate in the form prescribed
by the said Board in terms of section sixteen (1) (I} of the
said Scheme, of the quantities of citrus fruit.to be packed
by it on behalf of its members. v a T

Note.—Application for Registration forms as prescribed

by Annexure A hereto are obtainable from any. Citrus
" Co-operative Company, the Citrus Board, P.O. Box 1158,

Pretoria, or from any Magistrate’s office or police station.

No. R. 35.] - [7 January 1966.
REGULATIONS RELATING TO FROZEN VEGE-

~TABLES AND FROZEN FRUIT INTENDED
FOR EXPORT.—AMENDMENT. W 5 :

The State President has, under the powers vested in
him by section seven of the Agricultural Produce Export
Act, 1959 (Act No. 10 of 1959), as amended, amended
the regulations relating to frozen vegetables and frozen
fruit intended for export, as published under Government
Notice No. R. 1180 of the 13th August, 1965, as set out
in the Schedule hereto. T

——
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Die Byléé fdt "Goewcrmentgkenms.gcwmg No. R. 1180
van_13 Augustus 1965, word hierby gewysig deur——_

(1) in regulasie 1 dle omskrywings in paragrawe (iii) en
(iv) deur die volgcnde omskrywings te vervang: —
. (iii) , houer’, 'n houer wat vogbesiand is en
waarin bevrorc groente of -vrugte verpak

is; (iii)
- (iv) , buitelandse etiket’, ’n etiket wat nie vol-

doen aan al die merkvereistes van hierdie |
’ regulasws nie en wat nie aandui dat die ||
inhoud “in" die’ Republick van Suid-Afrika

vervaardig is nie; (iv) 7’y

(2) regulasie 2 -deur dre volgende rcgulaSIe te ver-
vang: —

s Emgf'; -fpers'(JOn' wat van voomeme is om |

bevrore groente en-bevrore vrugte uit te voer,
* moet aan’ of by - die kantoor van' die. Hoof,

* Afdeling' Kommoditeitsdienste, Departeniént van |

‘Landbou-ekonomie eén -bemarkmg, Koedoegebou
" (Privaatsak 258), Prétoria, of aan of by die

kantoor of werksplek van ’n inspekteur, watter |
een ook al vir die persoon wat var. voorneme

is om die bevrore groenté en beviore vrugte uit
- te voer, meer gerieflik mag wees, kennis gee van

sodamge voorneme ‘minstens ‘24 uur voér die-
uitvoer daarvan en sodanige kenmsgewmg moet o

- die volgende besonderhede bevat: —
' '“"(a) Die hosveelheid” bevrore groente ei bevrore

.. vrugte wat vir uitvoer aangebied sal word; |
(b) besonderhede aangaande die ‘merk en bestem- |-

“ming daarvan; en

. (c) die naam van die agent en indien d:e ultvocr-

_per skip geskied, die naam van die sklp

(3 regulame 7 deur die volgende regulas;e te ver-
: vang —

", 7. Bevrore groente en bevrorc vrugte moet :

verpak word in skoon nuwe houers wat behoor-

lik toegemaak moet word om bestand te wees.|

teen vogtigheid.”;

. (4) regulasic 8 deur dle volgende regu]asm te ver-l

vang: —
. 8. (1) Elke houer wat bevrore groente en

bevrore vrugte Vit ‘uitvoer bedoel, bevat, moet.|
gemerk word deur die volgende gegewens daarop |,

te bosseleer of te litografeer, of te druk op ‘n
etiket wat d'aarop geplak moet wees—

(a) die naam van die betrokke fabriek m letters
‘minstens '/, duim hoog, i

() n ‘juiste b@skrywmg van ‘die bevrore groente |

en bevrore vrugte daarin verpak;

- () die netto. gewig van die mhoud in lctters'__'

‘minstens § duim hoog;
@ die datum van vervaardiging van die inhoud,

g B 20 s - letters - minstens o< duim hoogs st s

(¢) die graadbeskrywing van die inhoud; en
(f) die feit-dat: die .inhoud in die. Republiek van

Suid-Afrika vervaardig is, in letters minstens |

1% duim hoog:
Met dien verstande dat—

N (3] indien die kenmsgewmg bedoel in regula51e 2
vergesel gaan van ’n- afsonderlike skriftelike

verklaring ten opsigte van die betrokke |-

besending wat al die inligting wat ingevolge
hierdie regulasies op' die betrokke houers
gemerk moet word, bevat, sodanige houers,
op' versoek ‘van ‘die koper, nie aldus gemerk

~ hoef te-word nie, 0f gemerk kan-word deur

’n buitelandse’ etlket daarop aan te bring;”

SCHEDULE.

\- _ The Schedule to Government Notrce No. R. 1180 of

the 13th August, 1965, is hercby amended byv—

(1) the substitution for the definitions in" paragraphs'
(iii) and {w) of regulahon 1 of the following
definitions; —

() ¢ contamer means 4 moisture resis_tant
container in which frozen vegetables and frozen
. fruit are packed; (iii) :

(iv)  foreign label > means a label whlch does

" not comply with all the marking requirements

of these regulations, and which shall not indicate

that the product was manufactured in the
Republic of South Africa; (iv) .

(2) the subsntuuon for regulatlon 2 of the: foilowmg
regulation;—

“2, Any person who intends exporhng frozen
~vegetables and frozen fruit shall give notice of
- his intention to’ do 'so'to or at the office of the
Chief, Division of Commodity Services, Depart-
- ment of Agricultural Economics and ‘Marketing,
- Koedoe Buildings (Private. Bag 258), Pretoria or
to or at the office or working place of an
inspector, whichever may be more convenient for
the person intending to -export the frozen vege-
“tables-and frozen fruit, at least 24 hours before
the export thereof and such nouoe shall ‘contain
.. the following partlculars — :

"““(a) The 'quantity” of = frozen vegetables and
trozen fruit to be offered for export;

~ (b) the particulars of. markmg and destination
thereof; ‘and

(c) the name of the agent; and if the export is
-to take place by : sea, the name of the shlp i

(3) the substxtutlon for regulat:on 7. of the foﬂowmg
regulation: —

“7. Frozen vegetables and frozen fruit shall
be packed in clean new containers which shall
be properly closed so as to be mmsture proof.”;

(4) the substitution for regulatlon 8 of thc followmg
regulation: —

“8. (1). Each container which contams frozen
vegetables and frozen fruit intended for export,
shall be marked by embossing or-lithographing
thereon ‘or by printing on a label ‘which shall be
“pasted thcreon the following partlculars'

- (@) The name of the factory concerned,: in
letters not less than '/ inch inheight; -

. (b) a true descnpuon of the frozen. vegetables-
iz and -frozen fruit packed therem : )

¢ g '_(c) the net weight. of the contents, in lettcrs not
‘v - 7 less than § inch in height;

_ (d) the date of manufacture.of the coutcnts in
-, letters not-less than- 1% inch in- helght

(e) the grade of the contents; and

(f) the fact that the contents were _produced in
the Republic of South Africa, in letters not
less than {4 inch in helght

~ Provided that-—

(i) if the notice referred to in regulatlon 2 is
accompamed by a separate written declara-
tion in respect of the consignment concerned
which reflects all the information - required

* to be marked on the relevant confainers in
~terms of these regulations; such-containers
need not, at the request of the buyer, be

. so marked,: or may be marked by affixing

: thexetoa foreign label;

13




14 No. 1331

BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 7 JANUARIE 1966

(i) indien die bevrore groente en bevrore vrugie
bessaan uit monsters of geskenkbesendings,
warvan die waarde hoogstens R1D is, die
houers nie ingevolge die bepalings van hier-
die regulasies gemerk hoef te word nie.

{2) Geen beskrywing mag tesame met die
graadbeskrywing op 'n houer van bevrore groente
en bevrore vrugte of op 'n pak wat houers van

bevrore groente en bevrore vrugte bevat, gemerk

word nie.

(3) Die etikette op houers.van bevrore groente
_en bevrore vrugie moet skoon en netjies wees en
goed vasgeplak wees; dit mag nie bo-oor ander
etikette geplak word nie en sodanige etikette mag
slegs deur of ten behoews van die betrokke

pakker of sy agent aan sodanige houers aange-

‘bring word. _ .

(4) Indien houers met bevrore groente en
bevrore vrugite in pakke verpak word, moet
sodanige pakke skoon, nuut en heel wees, en
op elk sodanige pak of op ’n ctiket daaraan
geplak, moet gedruk of gesjabloneer word—
(a) die aantal houers daarin verpak;

(b) die grootte van elk sodanige houer Of die
gewig van die inhoud daarvan;

(¢) die naam van die fabrick waar die bevrore
groente en bevrore vrugte vervaardig is of

handelsmerk ten opsigte van daardie bevrore

groente en bevrore viugie;
(d) die inligting vereis ingevolge subregulasie
(1) () en (): :

Met dien verstande dat—

(i) wanneer enige sodanige pak gemengde soorie

van enige bevrore groente en bevrore vrugte
bevat, woorde ter aanduiding dal die pak
gemengde soorte bevrore groente en bevrore

wvrugte bevat, daarop gemerk moet word in-

plaas van die inligting vereis ingevolge sub-
regulasie (1) (b); - v,

© (i) indien die houers in paike ingevolge die |

voorbehoudsbepaling vervat in subregulasie
(1) ongemerk is of buitelandse etikette daar-

" op aangébring is, die pakke nie gemerk mag -

word om aan te dui dat die inhoud in die
Republick van Suid-Afrika vervaardig is
" pie.”’; § '

(S)_i'egulasie 10 deur die volgende regulasie te ver-

14

vang: — : : o
.. 10. (1) Bevrore groente en bevrore vrugte is

' onderhewig aan inspeksie deur 'n inspekieur wat

ten opsigte van elke soort bevrore groenfe en

bevrore vrugte in die betrokke besending soveel -

houvers mag oopmaak ea die inhoud daarvan
ondersock as wat hy nodig ag. - '

(2) Behoudens die bepalings van subregulasie | :
(3) moet 'n inspekteur, indien hy na sy inspeksie .

tevrede is dat die beirokke besending bevrore

groente of bevrore vrugte aan al die vereistes van -

hierdie regulasies voldoen, die woorde , Goedge-

keur deur Staatsinspekieur’ of ,Passed by
Government Inspector > op elke houer in daardie
" besending stempel of merk. - o

- (3) Enige besending bevrore groente of bevrore |

-vrugte kan uitgevoer word sonder dat elke houer

daarvan deur 'n inspekieur gestempel of gemerk

is indien. die - besending vergesel gaan van ’a
.. inspeksiesertifikaat, uitgereik deur 'n inspekieur
.wat die volgende inligting ten opsigte daarvan

bevat: — - = : S

(@) Die naam van die verskeper en die fabriek
waar die bevrore groente of bevrore vrugte.

vervaardig is;

: (b) die meiode van vervoer, en indien-.-.i)er- skip.; .

die naam van die skip;

(i) if the frozen vegetables and frozen fruit

' consist of samples or gift consignments, the
value. of which does not exceed R10, the
containers need not be marked in terms of
the provisions of these regulations.

{2) No description in addition to the grade
denomination shall be marked on a container
of frozen vegetables and frozen fruit or on a
package containing containers of frozen vegeta-

‘bles and frozen fruit.

. {3) The labels on containers of {rozen vege-
tables and frozen fruit shall be clean and neat
and shall be pasted on securely; it shail not be
pasted over other labels and such Iabels shalil
be affixed to such containers only by or on
behalf of the packer or his agent.

(4) If containers of frozen vegetables and
frozen fruit are packed in packages, such
packages shall be clean, new and unbroken. and
on every such package or on a label pasted
thereon shall be printed or stencilled—

(@) the number of containers packed therein;

(b) the size of each such container or the weight
of the contents thereof; :

(c) the name of the factory where such frozen
vegetables and frozen fruit were manufac-
tured or a brand in respect of such frozen
vegetables and frozen fruit;

(d) the information required in terms of sub-
regulation (1) (b) and (f):

Provided that—

(i) when any such package contains assorted
kinds of any frozen vegetables and frozen
fruit, words signifying that such package
‘contains assorted kinds of frozen vegetables
and frozen fruit shall be marked thereon
instead of the information required in {erms
of sub-regulation (1) (b,

(ii) if the containers in packages are, in terms
- of the proviso contained in sub-regulation
(1), not marked or bear foreign labels, the
-packages shall not be marked to indicate
that the contents were manufactured in the

- Republic of South Africa. ”;

(5) the substitution for regulation 10 of the following
regulation: — C

“10. (1) Frozen ‘vegetables and frozen fruit
shall be subject to inspection by an inspector who
may open in respect’ of every kind of 'frozen
vegetables and frozen fruit in the consignment
concerned ‘as many containers and examine the
contents, as he deems necessary..

(2) Subject to the provisions of subregulation

© (3) an inspector, if he is satisfied after his inspec-

tion that the relevant consignment of frozen

vegetables or frozen fruit comply with all the
~ requirements of these regulations, shall brand or

stamp the words “Goedgekeur deur Staats-
inspekieur”  or  “Passed by Government
TInspector ” on every confainer in that consign-

- ment.

(3) Any consignment of frozen vegetables or
frozen fruit may be exported without every con-
tainer thereof having been branded or stamped
by an inspector if the consignment is accompa-

‘nied by an inspection certificate, issued by an
‘inspector, reflecting the following information in

respect thereof:— _

(@) The name of the shipper and the factory
where the frozen vegeiables. or frozen fruit
were manufactured, t ’

'- (bj the method of t’ranspoﬁtation, and if by ship,

the name.of the ship;
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(c) VOlle besonderhede van dle merke en nom- | -

- mers-wat op die betrokke houers en pakke
verskyn;

(d) di¢ manier en vorm van verpakkmg,

() die betrokke soort produk en graad;

(f) die besteriming, agent en verwysing;

(g) n verklaring dat die besending . behoorlik
geinspekteer en goedgekeur is as van in ‘n
goeie, gesonde en verkoopbare toestand en
dat die graad en gehalte daarvan voldoen

~ aan al die vereistes van die Wet en hierdie
regulasws

(6) Aanhangsel C in geheel te skrap

No. R. 37.] [7 Januarie 1966.

REGULASIES MET BETREKKING TOT: DIE VER-
- PAKKING, MERK EN INSPEKSIE VAN SYBOK-
- HAAR. BEDOEL VIR UITVOER VANUIT DIE
REPLBLIEK VAN SUID-AFRI;(A

. Die Staatspresident het, kragtens die bcvoegdheld hom
verleen by artikel sewe van die Wet op Uitvoer van Land-

bouprodukte, 1959 (Wet No. 10 van 1959), soos gewysig,

die regulasies met betrekking tot die verpakking, merk en
inspeksie van sybokhaar bedoel vir-uitvoer, soos afgekon-
dig by Goewermentskennmgewmg No. R. 1133 van 26 Julie
1963, gewysig soos in di¢ Bylae hiervan uiteengesit.

BYLAE.

Goewermentskennisgewing NO.--IR.-' 1133 van 26 Julie |

1963, word hierby gewysig deur die volgende regulasie na
regtﬂasm 13 - daarvan in te voeg:—

“ Appél.
14. (1) Temand wat hom deur ’n beslissing van. of

_stappe gedoen deur ’n-inspekteur veronreg ag, kan
appél aanteken teen sodanige beslissing of stappe, |
deur 'n skriftelike kennisgewing van appél, binne 24

uur nadat hy van daardie beslissing of stappe in ken-
nis ‘gestel is maar in elk geval voordat die betrokke
sybokhaar vetwyder word van die plek waar dit
.geinspekteer is, by 'n Inspekteur in te handig en ter-

selfdertyd by - die inspekteur 'n deposito van R20 ten .

opsigte van die eerste betrokke baal of sak en R2 ten
.. opsigte van elke sodanige bykomende baal of sak in
* die betrokke besending, tot n maksmum van R40

per besending, te stort.
) Afsonderlike ‘appelle moet ingedien word ten

opsigte van verskillende besendings sybokhaar en n -

- afsonderlike deposito moet gestort word ten opsigte
van elke afsonderlike appdl.
3@ Inspektcur kan aan elke baa] of sak sybok-
haar ten opsigte waarvan ’n appel ingedien is, vir uit-
kenningsdoeleindes 'n merk of merke aanbring wat hy

 nodig ag en daardie sybokbaar mag nie sonder sy -
toestemming van die plek, waar dit geinspekteer is,

verwyder word nie.
. (b) Indien die betrokke appel gehandhaaf word,
~ moet die merk of merke in paragraaf (a) bedoel, in-
- dien enige, verwyder of vitgewis word.

(4) (ay Die Sekrctans van Landbou-ekonomie en

-bemarking of 'n beampte van sy Depariement deur |

hom benoem, wys drie persone aan wat oor sodanige
appel moet beslis, van wie—

(i) een iemand moet wees wie se naam verskyn op
’n lys van persone wat van tyd tot tyd deur die
‘Sybokhaar Makelaarsvcremgmg, en

(ii) een iemand moet wees wie se naam verskyn
op ‘n lys van persone wat van tyd tot tyd deur
die Sybokhaarkopersvereniging,

‘aan genoemde Sekretaris voorgelé is en deur hom
vir di€ doel goedgekeur is.

(by Die persone aangewys ingevolge paragraaf (q)

- moet oor die appel beslis binne twee-en-sewentig uur

(Sondae en openbare vakanswdae uitgesluit) nadat dit
by die inspekteur ingedien is.

(c) full pafnculars of the narkmgs and numbers

appearing on the containers and packages
- concerned;

(d) the mamer and style of packmg,

(e} the kind of product and grade concerned;

() the desti'n-ati_on, agent and lfeference;. : -

(g) a statement that the consignment has been
duly inspected and passed as being in good,
sound and merchantable condition and that
‘the grade and quality thereof complies with
all the requirements of these regulations. ”;

(©) the deletion in full of Annexure C. *

No. R. 37] . 7 Ia‘nﬁary 1966.

REGULATIONS RELATING TO THE PACKING,
MARKING AND INSPECTICN OF MOHAIR
INTENDED FOR EXPORT FROM THE REPU-
BLIC OF SOUTH AFRICA.

The State President has, undar the.p’owérs vested in bim
by section seven of the Agriculiural Produce Export Act,
1959 {(Act No. 10 of 1959), as amended. amended the

| regulations relating to the packing, marking and inspection

of mohair intended for export; as published under Govern-
ment Notice No. R. 1133 of the 26th J uly, 1963, as set out

in t.he Schedule hereto

SCHEDULE

. Government Noﬁce No. R. 1133 of the 26th July, 1963,
is hereby amended by the insertion of the following
re-gulatio-n after reguiation 13 ‘thereof:—
; “Apmal
14 1 Any person who feels aggneved as a result ;
of a decision or action taken by an inspector may
appeal against such decision or action by handing in
a written notice of appeal to an inspector within 24
hours after he has been notified of that decision or
action, but in any case before the mohair concerned is
‘removed from the place where it was inspected, and
lodging at the same time with such inspector a deposit
of R20 in respect of the first bale or bag in question
“and R2 in respect of each such additional bale or bag
in the consignment concerned to a max:mum of R40
per consignment. -
(2) Separate appeals shal] be lodged in respect of
- .different. consignments of mohair and a separate
depo;;t shall be lodged in respect of each separate
appe
- {3)(a) An mspector may apply to every bale or
~ bag of mohair in respect of which an appeal has been
lodged any mark or marks which he may consider
nécessary for identification purposes, and such mohair
shall not without his consent be removed from the
plaoe ‘where it was- inspected.
() If the appeal concerned is upheld the mark or
marks, if any, referred to m paragraph (@) shall be
obliterated or removed.

4) (@) The Secretary for Agricultural Economlcs
and Marketing or an officer of his Department nomi-
nated by him, shall designate three persons to decide
‘such appeal, or whom—

(i) one shall be a person whose name appears on
a list of persons submitted from time to time
by the Mchair Brokers’ Association; and -

(ii) one shall be a person whose name appears on

a list of persons submitted from time to time
by the Mohair Buyers’ Association,
to the said Secretary, and approved by him for that
purpose.

(b) The persons designated in terms of paragraph
(a) shall decide such appeal within seventy-two hours
{exclusive of Sundays and public holidays) after 1t was
lodged with the inspector.

15
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~(c) Die beslissing van die aldus aangewese persone
is afdoende. ' ' .

(5) (@) Die aldus aangewese persone moet, behou-

dens die bepalings van paragraaf (b), die appellant

" minstens 24 uur kennis -gee van die datum, tyd en
plek deur hulle bepaal vir die verhoor van die appél.
en moet, nadat die betrokke sybokhaar vertoon en
uitgeken is en alle belanghebbendes aangehoor is, alle
persone {insluitende die appellant, sy verteenwoor-
diger en die inspekteur) gelas om di¢ plek te verlaat
waar die appel corweeg word.

(b) Korter kennisgewing van die verhoor van die
appél mag aan die appellant gegee word indien hy
skriftelik daartoe instem. '

(6) Die redes vir die beslissing van die aldus aan-
gewese persone moet op skrif gestel en aan die in-
spekteur oorhandig word, en die inspekteur moet die
appellant van ’n’ afskrif daarvan voorsien indien die
appellant dit verlang. . _

(7) (@) Indien 'n.app2! in sy geheel gehandhaaf word,
word die volle bedrag, wat ten opsigte daarvan gestort
is, aan die appellant terugbetaal.

{(b) Indien 'n appel van die hand gewys word of as

. die sybokhaar, waarop dit betrekking het, nie beskik-
baar is vir ondersoek op die datum, tyd en plek bepaal
~ deur die persone wat aangewys is om oor die-appel te
beslis nie, word die bedrag wat ten opsigte daarvan
gestort is, verbeur: Met dien verstande dat indien die
appel nie in sy geheel van die hand gewys word nie,
die appellant 'n bedrag verbeur, wat in diesclfde ver-
houding staan tot die bedrag gedeponeer as wat die
aantal bale of sakke ten opsigte waarvan die appel van

. die hand gewys is, staan tot die totale aantal bale of ;

sakke ten opsigte waarvan die apptl aangeteken is.”.

No. R. 29 ~ [7 Januarie 1966.
SUID-AFRIKAANSE SITRUSSKEMA.

OPGAWES WAT DEUR PRODUSENTE VAN
SITRUSVRUGTE VERSTREK MOET WORD.

' Ktagtén‘s artikel nege-en-twintig van die Bemarkingswet,

1937 (Wet No. 26 van 1937), soos gewysig, maak ek,

Dk Corneris HerManus Uys, Minister van Landbou-
ekonomie en -bemarking, hierby bekend dat die Sitrusraad
genoem in artikel 3 van die Suid-Afrikaanse Sitrusskema,
afgekondig by Proklamasie No. R. 121 van 1964, soos
gewysig, kragtens die bevoegdhede hom verleen ingevolge
artikel sestien (1) (k) en (1) van genoemde Skema, en met

my goedkeuring, die opgawes  wat deur produsente van.

sitrusvrugte aan genoemde Raad verstrek moet word, en
die tye waarop en die vorm waarin en die wyse waarop
sodanige opgawes verstrek moet word, voorgeskryf het
soos in die Bylae hiervan uiteengesit.
. Voorts maak ek bekend dat hierdie kennisgewing in
werking tree op die datum van publikasie hiervan ter
vervanging van die voorskrifte bekendgemaak by Goewer-
mentskennisgewing No. 2964, gedateer 24 November 1950,
soos gewysig by Goewermentskennisgewings No. 284,
gedateer 17 Februarie 1961, No. 619, gedateer 28 April
1961 en No. 707, gedateer 14 Mei 1965.

sl D. C. H. UYS,

Minister van Landbou-ekonomie en -bemarking. '

. BYLAE.

OPGAWES WAT DEUR UITVOERDERS VAN
SITRUSVRUGTE VERSTREK MOET WORD.

1. Elke produsent wat sitrusvrugte vir uitvoer vir
verkoop lewer, moet aan die Sitrusraad in die vorm wat
voorgeskryf word in Aanhangsel A hierby—

(@) op of voor die Iste dag van Januarie in iedere
seisoen 'n opgawe verstrck wat die beraamde
‘hoeveelheid sitrusvrugte toon wat die produsent wat
die opgawe lewer, beskikbaar sal hé vir uitvoer
gedurende elke week van die tydperk tussen die

16

707, dated 14th May, 1965.

- {¢) the decision of the persons so designated shall
be final.. - - - T g L e
(5) (@) The persons so designated shall, subject to
_ the provisions of paragraph (b), give the appellant at
least twenty-four hours notice of the date, time and
place determined by them for the hearing of the
appeal, and shall, after the mohair concerned has
been produced and identified and all interested par-
ties have been heard, instruct all persons (including
the appellant and his representative and the inspector)
to leave the place where the appeal is being con-
sidered.

1)) Shorter notice of the hearing of the appeal may
be given if the appellant agreed thereto in writing,

' (6) The reasons for the decision of the persons so
designated shall be reduced to writing and be handed
over to the inspector, who shall furnish the appellant
with a copy, if the appellant so requires.

(7) (@) 1f an appeal is upheld in full the amount
deposited in respect thereof shall be refunded to the
appellant. ' ' -

(b) If an appeal is dismissed or if the mohair to
- which it relates is not available for inspection on the
date and at the time and place determined by the
persons designated to decide the appeal, the amount
- deposited in respect thereof shall be. forfeited:
Provided that if the appeal is not dismissed in full,
the appellant shall forfeit an amount which bears the
same proportion to the amount deposited as the num-
ber of bales or bags in respect of which the appeal
‘'was dismissed bears to the total number of bales or
bags in respect of which the appeal was lodged.”.

No. R. 29.] _ - [T January 1966.
SOUTH AFRICAN CITRUS SCHEME.

RETURNS TO BE RENDERED BY PRODUCERS
: ~ " OF CITRUS FRUIT:

In terms of séction twenty-nine of the Marketing Act,
1937 (Act No. 26 of 1937), as amended, I, DIRK CORNELIS
HerManus Uys, Minister of Agricultural Economics and
Marketing hereby make known that the Citrus Board
referred to in section 3.of the South African Citrus
Scheme, published by Proclamation No. R. 121 of 1964,
as amended, has under the powers vested in it by section
sixteen (1) (k) and (1) of the said Scheme, and with my
approval, prescribed, ‘as set out in the Schedule hereto,
the returns to be rendered to the said Board by certain
producers of citrus fruit, and. the time at which and the
form and manner in which such returns shail be rendered.
I hereby further make known that this notice shall
come into operation on the date of publication hereof in
substitution of the requirements made known by Govern-
ment Notice No. 2964, dated 24th November, 1950, as

amended by Government Notices No. 284, dated 17th

February, 1961, No. 619, dated 28th April, 1961 and No.
D. C. H. UYS,
Minister of Agricultural Economics
and Marketing.

SCHEDULE.

RETURNS TO BE RENDERED BY EXPORTERS OF
CITRUS FRUIT. v

1. Every producer who delivers citrus fruit for export
for sale shall render to the Citrus Board, in the form pre-
scribed in Annexure A hereto— - :

(@) on or before the Ist day of January in each season
a return showing the estimated quantity of citrus
fruit which the producer rendering the return will
have available for export during each week of the

eyl
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1ste dag van Januarie van daardie seisoen en die
31ste dag van Mei van die daaropvolgende seisoen,
~ beide datums inbegrepe; en _
(b) op of voor die lste dag van Februarie van elke
seisoen - 'n opgawe verstrek wat die beraamde
" hoeveelheid sitrusvrugie aantoon wat genoemde
produsent vir uitvoer beskikbaar sal hé gedurende
elke week van daardie seisoen met ingang van die
1ste dag van Februarie; en

(c) op of voor die 15de dag van Maart en daarna op
of voor die 15de dag van elke daaropvolgende
maand tot die 15de dag van Oktober van elke
seisoen, verdere hersiene opgawes verstrek wat in
elke geval die beraamde hoeveelheid sitrusvrugte
toon wat die -produsent wat die opgawe lewer,

- beskikbaar sal hé& vir uvitvoer gedurende elke week

van daardie seiscen met ingang van die datum van

- elke-sodanige opgawe: -

OPGAWES WAT DEUR ALLE PRODUSENTE VAN
SITRUSVRUGTE VERSTREK MOET WORD.

2. (1) Elke produsent van sitrusvrugte wat sitrusvrugte
(uitgesonderd nartjies) in die Republiek verkoop, moet ten
opsigte van al sodanige vrugte wat deur hom geproduseer
word in die beheerde produksiegebied, soos in klousule 3
omskryf, aan die Sitrusraad— - 5 o '

‘(a) in die vorms voorgeskryf in Aanhangsels Bl, B2 en

. B3 hiervan— D

(i) op die datum van indiening van sy aansoek om
... registrasie as 'n sitrusprodusent, 'n opgawe
verstrek wat die beraamde hoeveelheid ‘sitrus-

vrugte aantoon wat genoemde produsent vir

afset in die Republiek beskikbaar sal” hé
gedurende elke week van daardie seisoen met
.ingang van daardie datum; :

(i) op of voor die Iste dag van Februarie in
daardie seisoeén ’n opgawe verstrek wat “die
beraamde hoeveelheid sitrusvrugte aantoon wat
genoemde produsent vir afset in die Republiek
beskikbaar sal hé gedurende elke week van
daardie seisoen met ingang van die Iste dag

: van Februarie; en X ;

(iii) op of voor die 15de dag van Maart en daarna
op of voor die 15de dag van Mei en die 15de
dag van Julie van elke seisoen verdere her-
siene opgawes versirek wat in elke geval die
beraamde-hoeveelheid sitrusvrugte aantoon wat

* die produsent wat die opgawe verstrek vir afset
in die Republiek beskikbaar sal hé gedurende
elke week van daardie seisoen met ingang van
die datum van elke opgawe. -

(b)) Nie later nie as Woensdag van elke week in die
vorm voorgeskryf in Aanhangsel C hiervan ’n
opgawe verstrek wat die besonderhede aantoon soos
uiteengesit in daardie vorm ten opsigte van sitrus-
vrugte deur hom vir. afset in die Republiek

" gelewer gedurende die onmiddellik voorafgaande
week. o E '

3. Vir die toepassing van hierdie vereistes beteken—

»» beheerde prodiiksiegcbied” die Republick van Suid-
Afrika uitgesonderd die volgende Landdrosdistrikte
van die Kaapprovinsie: —!

Bellville, Bredasdorp, Caledon, Clanwilliam,
Heidelberg, Hermanus; Hopefield, Malmesbury,

Montagu, Mosselbaai, Paarl, Piketberg, Riversdal, |

Robertson, Simonstad, Somerset-Wes, Stellenbosch,
Swellendam, die  Kaap, Tulbagh, Vredenburg,
Wellington, Worcester en Wynberg,
. seisoen” die tydperk vanaf die eerste dag van
Februarie in enige jaar tot en met die laaste dag van
~ Januarie in die onmiddellik daaropvolgende jaar;
. week ” 'n tydperk van sewe- dae eindigende op ’n
Saterdag.

pericd between the lst day of January of that
season and the 31st day of May of the succeeding
season, both dates inclusive; and

(b) on or before the 1st.day of February in each season
a return showing the estimated quantity of citrus
fruit which the said producer will have available
for export during each week of that season as from
the 1st day of February; and

(c) on or before the 15th day of March and thereafter
on or before the 15th day of each succeeding month
until the 15th day of October in each season
further revised returns showing in each case the
estimated quantity of citrus fruit which the pro-
ducer rendering the return will have available for
export during each week of that season as from
the date of each such return.

RETURNS TO BE RENDERED BY ALL PRO-
DUCERS OF CITRUS FRUIT.

2. (1) Every preducer of citrus fruit who sells citrus
fruit (excluding Naartjies) in the Republic shall in respect
of all citrus fruit produced by him in the controlled pro-
duction area, as defined in clause 3, render to the Citrus
Board— _ _ S

(@) in the forms prescribed in Annexures Bl, B2 and

+B3 hereto—. oo oo slle L s o
(i) on the date of submission of his application
for Registration as a citrus preducer,-a return
showing the estimated quantity of citrus fruit
which the said producer will have available
for sale in the Republic during each week
of that season as from that date; '

(ii) on or before the Ist day of February in each
season a return showing the estimated quan-
tity of citrus fruit which the said producer
wiil have available for sale in the Republic
during each week of that season as from the

st day of February; and

(iii) on or before the 15th day of March and there-
after on or before the 15th day of May and
the 15th day of July in each season further
revised returns showing in each case the
estimated quantity of ciirus fruit which the
producer rendering the return will have avail-

~ able for sale in the Republic each week during
that season as from the date of each return.’

(b) in the form prescribed in Annexure C hereto, not

later than Wednesday of each week, a statement

" containing the particulars specified in that form in

respect of citrus fruit delivered for sale in the

Re_plzlblic by him during the immediately preceding
week., - :

3. For the purpose of this requirements— &

“ controlled production area” shall mean the Republic
of South Africa excluding the following Magisterial
Districts of the Cape Province:-—

Bellville, Bredasdorp, Caledon, Clanwilliam,
Heidelberg, Hermanus, Hopefield, Malmesbury.
‘Montagu, Mossel Bay, Paarl, Piketberg, Riversdale,
Robertson, Simonstown, Somerset West, Stelien-
bosch, Swellendam, The Cape, Tulbagh, Vreden-
burg, Wellington, Worcester and Wynberg,

“season” shall mean the period from the first day
of February in any year up to and including the
last day of January in the immediately succeeding

- year; : ; ;

~ “week ” shall mean a period of seven days ending on
a Saturday. '
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- C.B. Vorm/Form No. 5...

AANHANGSEL - A”: UITVOERDERS —ANNEX URE “AP: EXPORTERS

SKA’I’I‘I\TG VAN SITRUSVRUGTE—OES SEISOEN. -—C‘ITRUS CROP ESTIMATE SEASON v ;

(Vorm wat voltooi moet word deur sitrusuitvoerders en aan die Ssirusraad, Posbus 1158, Pretoria gelewer te word.—Form fo be completed by citrus exporters tmd returned to .the Cuws Board,
P.O.

Box 1158, Pretoria.

Hoeveelheid Vrugte Ooreenkomstig inpgrregﬁl_asies_ in Standaard Halfkissie-ekwivalente/Guantity of Fruit Conforming te Export Regulations in _Srancﬁxrd_ Half Cuase Equivalents.

TEET ON

:

Pitlose Pomélo’s in Standaard Hali'kissie—e_kwivallemefSeedfess Grapefruit in Standard Half Case Equivalents. s o, E
Weeklikse tydperk van | - - . . - - Suurlemoene in halfkissies.
ewering op plaas ' Lemons -in Half Cases.
" eindigende/ Weekly pe- Witvleis/ White Flesh. Rooivleis/Red Flesh. Nartjies in
 riod of delivery ex farm : ) . _ o j ! halfkissies.
Telling/Count. .. . . Telling/Couns. - Telling/Count. - | Half Cases.
Totaal/ : Totaal/ w2 Totaal/ y
Toral. ¥ R ‘ ‘ Total. Total.
Totaal/7otal..........
14 14 33
Maam/Nanze. ? ]
) - 18 18 60
23 23 i 76
(In Hoofletters/In Block Letters) 27 Ontleding van die Toiaal 27 Ontleding van die Totaal 9
e ; d _ " 32 volgens Telling. 32 volgens Telling. 106
" Adres] Address.. 36 ‘Analysis of the Total 36 Analysis of the Total 120
40 by Counts. - 40 by Counts. 136
48 : 48 150
Handtekening/Signature....... i . _ ;
e o 2 i R s 216
- DBatum/Date Totaal/Total .. Totaal/Total TotaaUTom!
Laaistasie of sylyn/Loading Station or Siding. 'S.0.8. vir Lemoene/
PoEL e Yy P.T.0. for Oranges.

9961 AMVANVI L ‘AYVNIGYOVEIXH HLIEZVO INTWNIHACO
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B C.B. Form 6/1. C e ' oS ) e .S!TFRUSRAAD.;CITRUS BOARD., R . S T VERDU[DELH{ENDE'NQTAS'

- AANHANGSEL ,,131" — ANNEXURE ,,Bl ", e e T L '*"“-5ﬁ%’é&i“?ﬁ;‘ﬁ?"ﬁﬁ’fp‘é‘&i'io‘i“(n?ﬁég‘ﬁz)"iﬁ
 SLEGS PLAASLIKE MARKVRUGTE.—LOCAL MARKET FRUIT ONLY. M T

" WEEKLIKSE SKATTINGS.—WEEKLY ESTIMATES. o p8 emibiegom s o ﬁfgﬁj‘;;f,g?ﬁ%r&;‘;fng‘ié“”&lf;’ L bt ol
: SEISOMSON. o R ) ik .' . teruggestuur word aan die Sitrusraad, Posbus

. 11358, Pretoria. }
Lees asseblief die 'Graderingsregulasies Vit
o e o e Plaaslike Marke noukeurig en let daarop dat .
- Datum/Date. R PR I P gy - AAYES) AAA OIS i s  Uitvoer- en Uniegraad verskillende: vereistes
- ; : i : : : = het tedl opsigte van uiterlike voorkoms maar

Handtekening/Signature. ; : .' s = N Naam/Name b . _ o il ' 14

T P R D N — : _ : . } A ' aan dieselfde standaard moet voldoen- ten

‘Nawellemoene/Navels, ... ‘|..... -Valencialemoene/Valencias. Disas. SN Proteas. - . . . opsigte - van rypheids- en sapverelstes, terwyl

: - ; o ' ; Handelsgraad laer vereistes het. = Fabrieks-

Week _ : l T : TR . 3 . ;graa% moet aan die ryphaéls— e?dsapvemls‘fies

i - I . : o, s . : S I . o vir Uitvoer- en Uniegraad voldoen en die

-gefeil’ggcg' E*::; 6-%’--] 18 g g " ‘ég -d% ' '3% -E‘ k! 3| .3 58 3 E% S |48 ¥ : _-}Eitergkle vogrkoms moet dieselfde-wees as

S =6 ’ ca2g . YEwG = o T 5-1C] L = I B L andelsgraas

adag: %’g a_b 2285 §§ il ai’: 2885 ?(‘3 g.é 2884 . 5? : %i‘i 24 §2 2 5. Voltooi asseblief die kolomme hleronder ten

©% | £5 [EEYS Ty | BR | 2% BEYS Ty BE | B8 [EEec| Fu | 2Ll BE (BEgg 3y | crvmevm s o
54 | 55 [9=2&8| € | 54 |55 |[#c&8) &8 | 54 | 53 5&3 &S| 28 | 58 | 55 [ZE&g| &8 EXPLANATORY NOTES.

1. All quantlt[es to be cxpressed in standard size :
. e : " pockets (134”x 30”). S
P : 3 e sen B ) T : 2. Separate estimate forms must be completed in-

: N I : : . 3 : : : respect .of Oranges (Schedule B1), Grapefruit
{(Schedule B2) and Lemons (Schedule B3)..

copy'to be retained by the grower for future
reference and two copies to be returned to the
Citrus Board, P.O. Box 1158, Pretoria..
- . - - 7 3 7 4. Please study the Local Market Grading Regu--
A S— i . L T : 0 : o ' R "} - lations carefully and note that Export and -
; . R 1 i ) : . i L g ) g v : Uhion Grades have different requirements for
S ORI S S - — . | : 5 T A |24 external appearance but the same maturity and
wds - A s c : . T b i I juice requirements. -Lower requirements are
ity : il sl e I e ] prescrlbed for Trade Grade in respect of both
: L (PR i : : N L : internal-"quality and. external appearance. -
i St it ; 5 . i b N . i SR O Fdctory Grade must comply with the internal
. requirements for Export and Union Grades *
- g : : _ - and the external requirements for Trade Grade..
= ] ] p_saz o Col | i ' 2 s 5- Please furnish details of sizes m the space '
: : 3 T 7 : g e ; - T | prov1ded below,

BER-\AMDE PERSENTASIES vm Gnomms. -
.ESTIMATED PERCENTAGES OF Sles. e
EG LIG| M ,S,’-K 100% -

Nawellemoene
Navels .

Valencias .

Disas

.TotaaUToe‘a! i i 2 : ' N : o o . 3 _ Proteas”

%

1€€1 0N

3. Forms afe to be completed in triplicate; one .
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C.B. Form 6/2. . T SITRUSRAAD.—CITRUS BOARD.
' POMELOS.—GRAPEFRUIT.
' AANHANGSEL ,, B2 ".—ANNEXURE ,, B2*.
'SLEGS PLAASLIKE MARKVRUGTE.—LOCAL MARKET FRUIT ONLY.
'WEEKLIKSE SKATTINGS.—WEEKLY ESTIMATES.

SEISOEN.—SEASON.

Handtekening/Signature....o...... s _ ; ] Naam/Name

Datum/Date 2 e R : Adres/Address

. Seedless.

Jackson Pitloos}’.féck;orx Sféed!ess. Ander. Wit Pitloos/Other White | Wit met Pitte/ White _Seedéd.. . Roo.ivlel:é.ﬂ{'e& Blus'k.ﬁ

Week
geéindig.
Week
Ended.

Fabrieksgraad.
Trade and
Factory Grade.

Uitvoergraad.
Export Grade.
Uniegraad.
Union Grade.
Handels- en

| Fabrieksgraad.
Trade and = |
Fac{ory (_}frade. :
Totaal.
Total. )
Uitvoergraad.
Export Grade.
Uniegraad.
Union Grade. .
Handels- en
Factory Grade.
Totaal.
Toral. _
Uitvoergraad:
Export Grade.
Uniegraad.
Union Grade.
Handels- en *
Fabricksgraad.
Trade and

.| Totaal.

| Total.

Uitvoergraad.
Export Grade.
Uniegraad.
Union Grade.
Hanlclel_s%:én :
"| Fabrieksgraad.
Trade and

.| Factory Grade. -|

.| Totaal.
Total.

VERDUIDELIKENDE NOTAS. -

1. Alle hoeveelhede moet uitgedruk word _1n' stan-

daardgrootte. sakkies (131" x 30).

2. Aparte skattingvorms moet ten opsigte van

Lemoene (Bylae B1), Pomelo’s (Bylae B2) en
Suurlemoene (Bylae B3) voltooi word.

3. Vorms moet in drievoud voltooi’ word; een

afskrif word deur die kweker gehou vir toe-
‘komstige verwysing en twee afskrifte moet
" teruggestuur word aan die Sitrusraad, Posbus
1158, Pretoria.

4. Lees asseblief die Graderingsregulasies vir

- Plaaslike. Marke noukeurig en let daarop, dat
Uitvoer- "en' Uniegraad verskillende vereistes

_ het ten opsigte van uiterlike voorkoms maar
aan dieselfde standaard .moet voldoen ten
opsigte van rypheids- en sapvereistes, terwyl

' Handelsgraad laer vereistes -het. Fabrieks- .
graad moet aan die rypheids- en sapvgrelstw :
vir Uitvoer- en Uniegraad voldoen en” die

uiterlike voorkoms moet dieselfde: wees as- g

‘Handelsgraad.

5. Voltooi assebhef die kolomme lneronder ten =

opsigte van groottes.
. EXPLANATORY NOTES :
1. All quantities to be expressed in standard size
pockets (134" x 307).
2. Separate estimate forms must be completed in
respect of Oranges (Schedule B1), Grapefruit
(Schedule B2) and Lemons (Schedule B3).

3. Forms are to be completed in triplicate:” one

copy to be retained by the grower for future
reference and two copies o be returned to the
‘Citrus Board, P.O. Box 1158, Pretoria.

4. Please study the Local Markct Grading Regh-

lations carefully and note that Export and .
Union Grades have different requirements for
external appearance but the same maturity and
juice requirements. Lower requirements are
prescribed for Trade Grade in respect of both
mternal quality and external appearance.
Factory Grade must comply with the internal
requirements for Export and Union Grades
and the external requirements for Trade. Grade.

'5. Please furnish details of sizes in the spa.oe

provided below.

BERAA_MD‘E PERSENTASIES VAN GROOTTES. '
ESTIMATED PERCENTAGES OF SIZES. -

._x]'_ﬁ,r - o )
“EG | L/G | M | §/K |1009,

Jackson Pitloos
Jackson Seediess

-4 Ander Wit Pitloos

Wit met Pitte

1T

Totaal/Total

Other White
Seedless.

White Seeded -

‘Rooivleis
Red Blush

Lk
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" C:B. Form 6/3.

Handtekening/Signature...
Datum/Date

SITRUSRAAD.—CITRUS BOARD:

SUURLEMOENE.—LEMONS.

AANHANGSEL ,, B.3 ".—ANNEXURE ,, B3 ™.

SLEGS PLAASLIKE MARKVRUGTE.—LOCAL MARKET FRUIT ONLY.

WEEKLHCSE' SKATTINGS.— WEEKLY ESTIMATES.

- SEISOEN.—SEASON.

Naam/Name. i

Adres/Address

Week
gedindig,
. Week

Ended.

Suurlemoene/Lemons.

Gladdeskil/Smooth Skinned. | . Growweskil/Rough Skinned.

Meyer.

Lemmetjies/Limes.

Uitvoergraad.

"| Export Grade.
egraad.
Union Grade.
Handels-en -
Fabrieksgraad.

Trade and
Factory Grade.

Uni

.

Uniegraad.
Union Grade.

Total.

Tetal.
Factory Grade.

Uitvoergraad.

Export Gr
Fabrieksgraad.

Handels- en
Trade and
Totaal.

Uitvoergraad.
Export Grade. -

‘Fabrieksgraad.
Factory Grade. '

Union Grade.
Trade and

Totaal.

Handels- en
| Total.

Uniégraad.

‘Export Grade.

Union Grade.

| Totaal.

-| Uitvoergraad.

.| Fabricksgraad.
‘t Trade and - .

‘| Uniegraad.
" | Factory Grade.

‘| Handels- en

: ngaal;
) Tora!.l

VERDUIDELIKENDE NOTES.

1. Alle hoeveelhede moet uitgedruk word in stan™.

daardgrootte sakkies (134" x 30).
2. Aparte skattingvorms moet. ten opsigte van
. Lemoene (Bylae B1), Pomeld’s (Bylae B2y en
Suurlemoene (Bylae B3) voltool word. '

| 3. Vorms moet in drievoud voitooi word; een

afskrif word deur die kweker gehou vir toe-
komstige verwysing en twee afskrifte moet
teruggestunr word aan die Sitrusraad, Posbus
1158, Pretoria. ' : el

4. Lees asseblief die ' Graderingsregulasies vir
Plaaslike. Marke noukeutig en let daarop dat
Uitvoer- en Uniegraad verskillende vereistes
hét ten opsigte van uiterlike voorkoms maar
aan dieselfde -standaard moet voldoen ten
opsigte van rypheids- en sapvereistes, terwyl
Handelsgraad laer vereistes. het. -Fabrieks-
graad moet aan die rypheids- en sapvereistes
vir- Uitvoer- én Uniegraad voldoen en die
niterlike voorkoms moet dieselfde wees as
Handelsgraad. S R

5. Voltooi asseblief die kolomme hieronder ten

opsigie van groottes. i

EXPLANATORY NOTES. -

All quantities to be expressed in standard size

pockets (134" % 307). _

2. Separate estimate forms must be completed in
respect of Oranges (S¢hedule B1), Grapefrnit
(Schedile B2y and Lemons (Schedule B3).

3. Forms are to be completed in triplicate; orie
copy to be retained by the grower for Tutyre
refercrice and two coples to be returned Lo the
Citrus Board, P.O. Box 1158, Pretoria.

4. Please study the Local Market Grading Regu-
lations carefully and note that Export and
Union Grades have different requirements for
external appearance but the same maturity and
juice requirements.  Lower requirements arg
prescribed for Trade Grade in respect of both

. internal quality  and external appearance,
Factory Grade must comply with the internal
requirements for Export and Union Grades
and the external requirements for Trade Grade.

—

—| 5. Please furnish details of sizes in the space

provided below. : ; _
BERAAMDE PERSENTASIES VAN GROOTTES '
" EstiMATED PERCENTAGES OF Sizes. '

CLIG| M | $/K [100%

| Gladdeskil

| Smooth Skinned

Rough Skinned

Growweskil

Meyer

Totaal/Total

Lemmetjies
Limes .+~

Y

. Z{"

TEEL ON
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£2

Naam van kweker/Grower’s Name

SITRUSRAAD.—CITRUS BOARD.,
POSBUS/P.0. BOX 1158, PRETORIA.

AANHANGSEL C.—ANNEXURE C.~

WEEKLIKSE STAAT VAN SITRUSVRUGTE AFGELEWER VIR VERKOPE IN DIE REPUBLIEK EN AANGRENSENDE GEBIEDE.— WEEKLY STATEMENT OF CITRUS FRUIT
DELIVERED FOR SALE IN THE REPUBLIC AND ADJOINING TERRITORIES.”
(Lemoene, Pomelo’s, Suurlemoene, Meyemuurlemoenq Ru-suurlemoene en Lemmetjies allgenlik/Oranges, Grapefmir Lemons, Meyer Lemons, Rough Lemons and Limes only.)

Vel/Sheet No

s van kweker/Grower's 55 Stasie/Station.... urende week ein igen e Saterdag/During. week ending Saturday..... PP P
Adre kweker/G *s Addr Stasie/S Gedurend k eindigende Saterdag/Duyri k ending Saturda, ,
L - 8 3. 5, 6.
e i & s (o Direkte verkope/ |
Aamal.salﬁkzes vcrsendffw.mbef of Pocfcefg Degparcf{ed. Divect Sales, s
Bestemming, - s - - - _
- P o?g:?&%gg A, -Uitvoerg_raadjExpg}ﬂ__Gmde. B, Unie-graad/Union Grade, C. EabrieksgraadfFacror_y Grade. D E. F S 3
ve:steunrg e | na wie vrugte ; » ; - ' : -4 : 3-@ Wy B
_ Date Consignment Dgg:::::;’;g;l . ) . 5 - 5 5 : ; _gg
Desparchgd‘ Note Number.| “porcon or g 3,? ” g% i -8- :% » '-E%E% 'ﬁg‘g' ‘2"%& i »ga: _?:%‘
Concern to o &3 £ 3 =S BE = . Ped ¢ 3.323-_%@-%@ = g
whom fruit sent.| 'S & o S | TE - ot = SE . o ce | BE Ol [BRLA|IBREPNISENE =38 3.8
D8 b o = = =g ol = B B e s g [2BeBisasHR "Gl T 28
5% EE | 22| 25| SE | 3h | BE| 2% |SE| ZR | BE| ER | 5D |Beleiedoii RS | a8
SE | 58 | 83 | B% | & gd | 89 | BS [ ¥S | @d | 83 | BY | M8 IZEERI6E5I[8ES8F] R R
NOTES.

1, Besonderhede van aantal kiste en van tellings van vrugte vir uitvoer moet NIE op hierdie vorm

aangeteken word nie.

2. Kolem 4.—Gebruik afkortings vir variéteite:—
Nawels N
Valensias.....
Pitlerncens
Ander Lemoene. . ..uuvivniiiaiarans
Pitpomelo’s.....

3. Kolom 6.—Slegs om voltooi te word in die geval van bwend.mgs aangaande direkte verkope

L R A N R I )

Ek/Ons, die ondergetekende-

Wit Pitlose Pomelo’s.......... s

,» Rooi Blos ” Pitlose Pomelo’s.....
Suurlemogne. ., .. .. S ae by i
Meyer-suurlemoene. .

Ru-suurlemoene........ % momom I
ties. . vuen...

form.

. MG

vir verkgjpe in die Republici en aangrensende gebiede gedurende. die week emdlgenda

en van

geval van daardie aflewerings.

opbrengste ingesamel of om ingesamel te word deur my/ons op "n vw—op«spcor-—grondslag in

(Handtekening van persoon wat dle opgaaf voltooi het).

- verklaar hiermee dat die bostaande *n ware en korrekte staat van alle sitrusvrugte versend deur my/ons I/We, the undersigned
e 5 ¥/ hereby declare that the above is & true and correct statﬁrnent of all citrus fruit dellvered by. me,(us for sale

in the Republic and adjoining territories during the week ending

T C‘o!zrmn 4.—Use Abbrewanons for Varieties:—
RB - Vel e e e e N
g Valencias. crinaaae W
ML “Beedlings: S S e e 5
* RL Other Oranges. ....... R IR |
e Seeded Grapefruit, ...oevvevanrnnnns. TG

1. Details of number of cases ancl of counts of fruit ralled for export must NOT be recorded on: this

White Seedless Grapefruit....... e MG

Red Blush Seedless Grapafruit. ...... . RB
Lemons......ovecvnvnnnnnn.. P L

Mever Lemons....oovivenerrunnnnn, . ML
Rough Lemons...... P 14
Limes......... N O S

3. Column 6.—Only to be completed in respect of those wnslgnments__covenng direct sales,

and of all proceeds collected or to be collected by me/us on a'free-on-rail basis in respect of those deliveries.

(Signature of person rencler;ng return),

9961 AUVANVI L ‘AIVNIQUOVEIXE SLIAZVD INSHNEZACD

1E€1ON

£z
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DEPAR-‘I’_EMENT VAN ARBEID. DEPARTMENT op LABOUR.
No. R. 32.] [7 Januarie 1966. | No, 32.] ‘[7 January 1966.

WET OP VAKLEERLINGE, 1944 (WET No. 37 VAN
1944), SO0S GEWYSIG

STAATSVAKLEERLINGSKAPKOMITEE.

AANWYSING VAN AMBAGTE EN VOOR-
SKRYWING VAN LEERVOORWAARDES.

Ek, ALrrep Ernest Trorrip, Minister van Arbeid,
handelende kragtens die bepalings van subartikel (4) rer
van artikel sestien van die Wet op Vakleerlinge, 1944,
soos gewysig, verklaar hierby dat die bepalings van
Goewermentskennisgewing No. R. 1812 van 19 November
1965, van krag word vanaf die datum hiervan.

A. E. TROLLIP,
Minister van Arbeid.

No. R. 33.] [7 Januarie 1966.

WET OP VAKLEERLINGE, 1944 (WET No. 37 VAN
1944), SOOS. GEWYSIG.

———

NASIONALE VAKLEERLINGSKAPKOMITEE VIR
DIE DRUKKERSNYWERHEID

WYSIGING VAN LEERVOORWAARDES

" Ek, ALFRI:D ERNEST TROLLIP, Muuster van Arbeid,
handelende kragtens die bepalings van artikel sestien van
die Wet op Vakleerlinge, 1944, soos gewysig—

(1) wymg hierby. Goewermentskenmsgewmg No. 571

-van 18 April 1957, soos gewysig by Goewerments-
kennisgewings Nos. 1528 van 24 Oktober 1958,
595 van 24 April 1959, 143 van 30 Junie 1961, 664
van 4 Mei 1962 en R, 850 van.11 Junie 1965, deur
_klousule 7 ‘daarvan deur die volgcnde klousule te
vervang:—

,,7 Bykomende besold:gmg

-(a) n W'érkgcwer moet die besoldxgmg voorgeskryf
.in kloustle 3, ten opsigte van elke vakleerling

. wat in besit is van enigeen van die opvoed- |
- kundige kwalifikasies _in -enigeen - van die |
groepe hieronder vermeld of wat sodanige

kwalifikasie behaal, aanvul met minstens dle
bedrag wat vir daardie grocp gemeld word ; —

APPRENTICESHIP ACT, 1944 (ACT No. 37 or 1944),
AS AMENDED.

GOVERNMENT APPRENTICESHIP COMMITTEE.

DESIGNATION OF TRADES AND PRESCRIPTION
OF CONDITIONS OF APPRENTICESHIP.

I, ALrrRED ErNesT TRorLp, Minister of Labour,
acting in pursuance of sub-section - (4) ter of section
sixteen of the Apprenticeship Act, 1944, as amended,
hereby declare that the provisions - published under
Government Notice No, R. 1812 of the 19th November,
1965, shall come into operation as from the date of
publication hereof.

'A. E. TROLLIP,
_Minister of Labour.

No. R.33] [7 January 1966.

APPRENTICESHIP ACT, 1944 (ACT No. 37 or 1944),
: AS AMENDED

NATIONAL PRINTING APPRENTICESHIP
- COMMITTEE.

AMENDMENT OF CONDITIONS OF
- ' APPRENTICESHIP. :

I, ALFRED ERN'IEST TrorLIP, Minister of Labour; acting
in pursuance of the provisions of section sixteen of the
Apprenticeship Act, 1944, ‘as amended hereby—

(i) ‘amend Government Notice No. 571 of the 18th
April, 1957, as amended by Government Notices
Nos.' 1528 of the 24th October, 1958, 595 of the
24th: April, 1959, 143 of the 30th June, 1961, 664
of the 4th May, 1962, and R. 850 of the 11th June,

1965, by the substitution for clause 7 thereof of the

. following clause : —

*7. Aa’dmonal Remunerauon

--'-(a) An employer shall suppl=ment the remuneratlon
prescribed in clause 3 by an amount not less-
than that indicated for each group hereunder in
respect of every apprentlce who is in posses-
sion of or attains any of the educational

: alificatior entioned —
Opvocdkundlgekwa]:ﬁkas;es behaal voor. of gedurende be]ta:adlrgfar qu R IS e : ] mSHCh . ?_m“p )
vakleerlmgskap per week.
Educatmnal Qualiﬁcanom attained prior to or during A;:lggi:t .
_ GROEP A W Apprentloeshlp pgr ){?Veek.
(l) St. IX- of gely kwa.ardsgc sertifikaat, met Wiskunde — :
" as een van die vakke waarin daar geslaag is
(2) Matrikulasie- of gelykwaarcl;ge sertifikaat sonder | | Groupr A, -
W:skunde as een van die vakke waarin daar geslaag RO.50 (1) Std. X or equivalent cemﬁcatc w1th Mathematlcs
' as one subject of success i :
(3) Nasmﬂale Senior Sert[ﬁkaat (me-tegmas) sonder 1| -4 (2) Matric or equivalent certificate Without Mathe- |
Wlskunde as een van die vakke waarin daar geslaag o matics as one subject of success RO.50
e B (3) National Senior Certificate (ﬂon-techmcal) wrrkor:t
f Mathematics as one subject of success '
Grorr B. _
(l) Matrikulasie- of gelykwaardlge sertifikaat, met Grour B.
i Wlskimde as een van die vakke waarin daar geslaag (1) Matric or equivalent certificate with Mathematics :
: R1.0D * as one subject of succsss
(2) Naslonale Senior Sertifikaat (nie-tegnies) {(Matriku- (2) National Senior Certificate, non-technical, (Matric R1.00
lasievrystelling), met. Wiskunde as een van die vakke Exemption), wuh Mathematics as one subject of
. waarin daar geslaag is SUCCESS J
. _ Grore C. . , Group C.
Nationale Preliminére Drukkersertifikaat............ R1.00 National Preliminary Printers Certificate............ R1.00

24




R S

(b) Enige bedrag wat hierkragtens betaalbaar is, is
kumulatief ten opsigte van elke groep, ultge-
sonderd Groepe A en B. :

(c) Enige bedrag waarop ’‘n vakleerling kragtens

paragraaf (a) hiervan geregtig is, moet, waar

~die- betrokke sertifikaat -gedurende sy, leertyd |
verwerf is, betaal word vanaf dlc datum van ‘|

uitreiking daarvan.”

(i) bepaal hierby kragtens. subart;kel (7) van artikel
sestien van-die Wet dat die voorwaarde hierbo |

gemeld, met -ingang van die datum hiervan van
toepassing is .op. vakleerlinge wat in diens is in enige

ambag wat ’n aangewese ambag-is of was in die

Nywerheid en -gebied "ten. opsigte. waarvan die

Nasionale Vakleerlingskapkomitee vir die Druk- .
kersnywerheid, by Goewormenlskenmsgewmg ‘No.

_ :',922 van 2 Junie 1923 mgestol is.
‘A. E. TROLLIP

- Minister van Arbeid.
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Opyoediundige kwalifikasies behaal voor of gedurende. be?eaadlrgs%ar Educational Qualifications attalned prlor to or during | - %ggg’fg_
vakleerhngkap. per week. Apprenncosth per Week.
Groep D. GROUP D. :
.(1) Nasionale Ambagskoolsemﬁkaat.. AR I (1) National Trade School Certificate...............:
(2) Nasionale Junior Sertifikaat (tegnies), met Werk- (2) National Junior Certificate (technical) with Work-
winkelpraktyk as een van die vakke ‘waarin daar shop Practice as one subject of success
geslaag is (3) National Technical Certificate, Part IT........... R1.50
(3) Nasionale Tegnicse Sertlﬁkaat, Peel I vy = R1.50 (4) National Intermediate Ceitificate (Tt echnology) '
(4) Nasionale Intermediére- Sertifikaat (Tcgnologje) B E . without Workshop - Practice as one- subject of
sonder Werkwmkolprakty’( as een van die vakke SUCCess -
waarin daar geslaagis. . (5) Ndtional Pnnters Intermedlato Ceruﬁcate .........
(5) Nasionale [ntermedlere Drukkersertifikaat....... .| —— _ - -
Groer E. " Grour E, :
(1) Nasionale Tegniese Sertifikaat; Deel III ..... P El) ‘National Technical Ceruﬁcate ; Part Il'I ........... :
(2) Nasionale Intermediére Sertifikaat” (Tegnologle),. ; 2) National - Tntermediate - Certificate (Technology) B
met Werkwmkﬁlpraktyk aseen van die vakke waar-. ) with Workshop Practice as one subject of success R2.060
daar geslaag is - ‘R2.00 - | (3) National Senior- Certificate (Technology) without |.| .
(3) Nasionale_Senior Sertifikaat’ (Tt egnologle) sonder Workshop Practice as one subject of success : '
Werkwinkelpraktyk as een van. di¢ vakke waarin. 4) Nauonal Prm:ers D:ploma.. 35 S S s
daar geslaag is. - .
(4) Nasionale Drukkersdlploma .......... T J
Gnoup
~Groep F. "' National Senior Certificate (Technology) with Work-
Nasmnale Semor Scrt:ﬁkaat {Tegnolog:e}, met Werk- shop Practice as one subject of SUCCESS... . ivvuunsen R2.50
winkelpraktyk as een van. die vakke waarin. ‘daar ; I, PR, % g .
P LT SR ST RI  S R2.50

(b} Any amount payable in terms hereof shall be
" cumulative in respect of each Group, except
Groups A and B. . : "

(© Any amount to which an apprentice is entltlod

~ ‘in- terms of -paragraph (a) shall, where the
relevant certificate is-obtained during appren-
"~ ticeship, be payable as from the date of issue
thoreof e

(11) determine in terms of- sub-sectlon (N of section

- sixteen of the Act that the condition set out above
shall as from.the date hereof apply to apprentices
who are employed in ‘any trade which is or was a
"designated trade in the Industry and area in respect
of which the National - Printing Apprenticeship
Committee was established by Government Notice
No 922 of thc an June, 1923. .

A B.. TROLLIP
Mlmster of Labour

TELEGRAAF TABIEWE

- 'BINNELANDSE TELEGMMME.—-—(Suid—Afrih eq Suid-

wes-Afrika) e

Gewone.-- R ‘ :
Vir cerste 14 woordeofminder.................... 20e
Vir elke bykomanda W'Oofd.--.-...- ssasesssacevane 2

lNTER-TERRiTORIAI.E TELEGRAMME:— -

TELEGRAPH TARIFFS

INMN? TELEGMMMW“I Afrim and South West
€2} b
Ordinaryses T R o
. For first 14 -words or Iess........................... 20e
wmwdw WORd.coseessssssssnansancrases 26
—

INTERTERRITORIAL TELEGRAMS

: Gewone' Pers: Vir
. Geadresseer aan. - Per elke 8
=" woord. | woorde.

" Addressed to, - 1  Per

‘Sentraal-Afrikaanse Republiek.,.vuiuees | 27¢(®

" ‘Basoetoland,  Betsjoeanalandprotek-
. toraat, Mosambiek; Rhodesié, Swazi-

land.......................'......' ) 3c(‘ 3
Malawi, Zambia. . vveviveveenensennvan 4e( 4(:;:
)

Angola (met inbegrip van Kabinda).... | l7t ey,
= BUPHN cwrvamprmmns concmawesss soiw | ? o l4e(t)

Republiek van die Konﬁo (Leopoldstad) . 9¢(*)

Kameroen: Onafhanklike Republiek van t

Republieke van die Kongo (Brazzaville), : _
Tsaad en Gaboen........... vremane |, .|2c{si Ty

I
= o

Rwanda....iveiieeniiiiiiinaciannen | 14c(®

(*) Minimum 12 woorde: - - *{*) Minimum 48 woorde,
{2; Minimum 6 woorde. 2‘ Minimum 7 woorde.
(*) Minimum 96 woorde.

1 Die koste van’ 'n perstelegiam is een derde van die gewone
tarief, met 'n minimum soes vir 14 woorde.

Basutoland, Bechuanaland Protectorate,
Mocambiqua, Rhodesia, Swaziland... |
Malawl, Zambia.....iui., sssnsannnen
Angola (including Cabinda)...eevss P /-
Rurulé?i...f.. .h.'a- Eéo:o-(t .v’-‘]‘d.v.iif i.. ’g
epublic of t ngo. (Leopoldville).. | -
Cameroons: Independent Republic of. .
Regublics of the Congo (Brazzaville), | |
; had and Gabon.......cvvveveanaes
~ Central African. Republic,sssssevensss |- M
c(®

Rwa.nda B T T T T A

(*) Minimum 12 words, .. - F Minimum 48 words,

*) Minimum 6 words, %) Minimum 7 words,

(*) Minimum 96 words,

1 The charﬁe for a press telegram Is one-third of the ordinary
rate, with a minimum as for 14 words,

25
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N T S = e BLADSY

Departement van Doeane en Aksyns.
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS.

R. 5. Doeane- en Aksynswet, 1964: W}rstgmg
van Bylae No. 1. (No. 1/34) ..

R. 6. Doeane- en Aksynswet, 1964: Wysugmg

van Bylae No. 2 (Mo. 2/20) .. o
R. 7. Doeane- en Aksynswet. 1964: Wy31gung

van Bylae No. 3 (No. 3/42) . e 4
R. 8 Docane- en Aksynswet, 1964: Wyssgmg

van By]ae No. 5 (Ne. 5/12) . 3

R. 9. Doeane- en Aksynswet, 1964: Inwe.rkmg—
treding van Wysigings van die ,, Expla-
natory Notes to thv Brussels Nomen-

clature ™ (E.N. 3) .. TR i 2

Departement van Onderwys, 'Ku@ls en Wetenskap.
(GOEWERMENTSKENNISGEWINGS.

R. 27. Universiteit van Port E]izabeth Statuut.
Wysmng

R, 3L W:i}:am Fehr-versamelmg 5

Departement van Bantae—adminm-asue en ~ontwikkeling
GOEWERMENTSKENNISGEWING.

R. 34. Regulasies vir die Bereddering  en Ver-
deling  van Boedals van Oorlede .
Bantces ... .. .. SHGeE vas ea Vi 5

Departement van Waterwese,
GOEWERMENTSE ENNISGEWING,

R. 36. Die Waterwet, 1956. Woysiging  van
Regulasies .. N . LR 9

Departement van Gesondheid.
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS.
R. 38 Reéls Betreffende die llegistraaie van
Psigometrici ... ... ... i pve L0

R. 39, Wysngmg van die Reéls Betrc{fende die
- Registrasie vau Addiswnele Kwalifi-

Kasley U, wd 10 - |

R. 40. Reéls Betreﬁende d:e chistrasne deur
Fnsm:erapcute van Addisionele Kwahﬁ-
Easies ias weas e wobnss v w0

Departement van Landbou-ckonomie en -bemarking.
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS.

R, 28. Regulams met Betrekking tot die
Gradering, Verpékking en Inspeksie
van Vrugte, Uitgenome Bitrusvrugic en
Sekere Sagtevrugte, Bestem om vir
Verkoop Ulitgevoer te word, en. die

merk  van die ~ Houers daarvan:
Wrysiging . corends she ies = 1E
R. 29. Opgawes wat deur Produsente van
Sitrusvrugte Verstrek moet word ... ... 16
R. 30. Regulasies in Verband met die Registrasie -
van Produsente van Sitrusvrugte ... ... 12
R. 35. Regulasies Betreffende Bevrore Groente en
VIUGLE v cee won waeones sre see ser wen see 12
R. 37. Regulasies:  Verpakking, Merk en
Inspcksw van &'bokhaar vee wxe Ak nee 3D
Depamement van- A:beid.
GOEWERMENTSEENNISGEWINGS.
R. 32. Aanwysing van Ambagte en Voomkrywmg
van- Leervoorwaardes ... ... ... ... ... 24
33, Nasionale Vakleeﬂmgskapkomttee vir die
Dmkkmnywexhad Wysiging van

Leervoorwaardes ... oo see vie oer sne woe 24

_ CONTENTS. .. .

No. i il : N PAGE

Depariment of Customs and Excise.
GOVERNMENT NOTICES.
R. 5. Customs and Excise Act, 1964: Amend-

ment of Schedulé No. 1 (No. 1/34) .. 2
_R. 6. Customs and Excise Act, 1964: Amend~
. - ment_of Schédule No. 2 (No. 2/20) .. 1
R. 7. Customs and Excise Act, 1964: Amend-
-  ment of Schedule No. 3 (No. 3/42) .. 4
R. 8 Customs and Excise Act, 1964: Ameﬂd-
ment of Schedule No. s {No. 5/12) ... 3

‘R. 9 Customs and Excise Act, 1964: Com-

mernicement of Amendmeﬂts to the
*“Explanatory Notes to the Brusseis
MNomenclature” (EXN. 3} ... ... 2

Department of Education, Arts and Scicace.
GOVERNMENT NOTICES.

R. 27 University of Port Elizabeth: Statute:
Amendment ... ... G i 5

‘R, 3L William Fehr Collecnon o n e S B

Departrent of Bante Administration and Deveiopment
GOVERNMENT NOTICE.

R 4. Regulatmns for the Administration and

D:stnbutton of the Estates of Decedsed
Bantu 5 % 5

Department of Water Affairs.
GOVERNMENT NOTICE.
R. 36, The Water Act, 1956: Amendment of
£ Regulations ... .0 oo 50 foe e s e 9

Department of Health.
GOVERNMENT NOTICES. .
R. 38 Rules for' the Regisiration of Psychome-

R. 39. Amendment of the Rules Regarding the
) .. 'Regis:ration of Addltlonal Quallﬁc.itmus 10

R. 40 Rules Regardmg the Reg:strauon by
' Physmtheraplsts ‘of Addmonal Quah -
cations ... ... PRI ] |

Dépaﬂr_né]pt ef Agficultuml Eeonomics and Marketing.
' GOVERNMENT NOTICES.

,R. 28. Regulations Relating to the Grading,

Pagking, and Imspection of Fruit,
Excluding Citrus. Fruit and Certain
Deciduous Fruit, . Intended for Export
- for the Purpose “of Sale, and the Mark-

ing of the Containers Thereof:
Amendment ... ... ... ... 11
R. 29. Retums to be Rendered by Producers of
Citrus Fruit ... ... .. 16
R. 30. Regulations Relating to the Regnstratlon !
of Producers of Citrus Fruit ... ... .. 12
R. 35. Regulations Relating to Frozen Vegeta‘bles )
and Frozen Fruit . 12
R. 37. Regulations: Packmg, Marketmg and
Inspecllon of Mohair ... vov or cr seeens 15
Department of Laheur.
GOVERNMENT NOTICES.
32. Designation of Trades and Prescnptmn of
Conditions of Apprenticeship .. w2
R.  33. National Printing Apprennceshxp Com-

mittee: Amendment of Conditions- of
Apprenticeship ... ... vee wee 24

ees  was  wun
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SPAAR

% VIR U FAMILIE SE TOEKOMS'
% VIR U EIE HUIS!
- % VIR U AFTREDE! . -
% VIR ALLE GEVALLE VAN NOOD'_ -

POSSPAARBANK

Die i’osspaarbank verdien 4%, rente op die maandellkse ba!ans. waarvan
tot R100 per jaar van die rente van !nkomstebefastmg Vrygestel is.

Die eerste belegging hoef nie meer as 10c te wees nie. So 'n rekeningis
_baie handig in tye van nood of wanneer met vakansie, omdat stortings en .
terugvorderings by enige Poskantoor in die Republiek gedoen kan word.

Nie meer as R4000 mag gedurende n boek;aar deur een persoon
ingelé word nie. : ;

G- -y L e vt ———

YS YOU WELL T S
SA VE Z

. % FOR YOUR FAMILY’S FUTURE!
% FOR YOUR OWN HOME! -
% FOR YOUR RETIREMENT! ,_

- ____;\-."";*{..FQR. ALL EMERGEN.CHES!.\_, ap mpem Ly

POST GFFICE SAVINGS BANK

The Post Ofﬁce Savmgs Bank earns 4% interest on the monthiy balance, i

of which interest’up 'to R100 per anrum is Free of Income Tax.
The first. depos:t need to be no more than 10c. Such an account is very
) handy in times of emergency or when on ‘holiday, as deposats or w:thdrawais _
can ‘be made at any Post Office in the Republlc “ '

Not more than R4,000 may be deposited by one person dw inga f' nancial
year ;

e i bl o R b o o
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MAANDBULLETIN VAN STATISTIEK
o Ultgere:k deur die Buro vir Statsst:ek Pretoria -

Behe!s n omvattende dekklng van Iopende‘ e
- statistiese inligting oor ’n groot verskeiden-
heid van ekonomiese en maatskaplike onder-
werpe Elke uitgawe bevat meer as 100
stat:stlese tabelle asook statistiese bylaes

Repubhek van Su:d Afrika 60¢ per eksemp[aar (R6 00 er 1aar)
P rys Bmte!and..f.-'...- .................... 75c s eksempiaar (R7.50 pgr jaar)

_ VERKRYGBAAR VAN DIE STAATSDRUKKER PRETOR!A EN KAAPSTAD

MONTHLY BULLETIN OF STATISTICS;*"

Issued by the Bureau of Statist:cs, Pretoria

'Contalns a comprehenswe coverage of cur-
rent statistical information on a great variety
of economic and social subjects. Each issue
" contains more than 100 statistical tables as
] well as stat:stlcal annexures, . '

P Republzc of South Afnca ~ 60c per copy (R6 00 per yea.r)
I'Ice Overseas esnss ?5c per copy. {R7 50 per year).

OBTAINABLE FROM THE GOVERNMENT PRfNTER, PRETORIA AND CAPE TOWN

Koop Naswnale Spaarserhflkate

-f’ uy Nahonal Savmgs ;-'e__rt'i_fi-cﬁfﬁes

28
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- Briewe (landpos).ciseirenss
Briewe (Jugpos)urassssenss
| Poskaarte (landpos)..evsess
. Poskaarte (lugpos).ssviesve
Lugbriewe.isasessnassnss
Drukwerk, isassracecanran

. Handelstukke,.. XTETRERES

POSTARIE

NA BESTEMMINGS IN SUID-AFRIKA

NUBSbIQ‘alE.uuuuu ua pee-

B

2§c vir eerste ons; lc vir elke |

- bykomende ons,

3c vir eerste ons; lic vir elke

bykomende ons,
1c elk.

2‘: elk.

2ic elk,

Ic vir eerste 2 onse; fc vir elka
bykomende 2 onse.

Ic per 2 onse. -

4¢ per 4 onse per eksemplaar.
ll"isil;s!mum gewig per pakkie.

e per 2 onse,

5E RATES

TO DESTINATIONS IN SOUTH AFRICA

Letters (surface mail)..su0s

Letters (air mail).cessvinse

. § Postcards (surface mail), ...
|- Posteards (air mail). viuwesen

ArOErammes....ovsennnse
Pl“il‘lted papel's......uuu

Commercial papers..esssiss
Newspapers...... Ciressuse

'Samples..u.-n..........

1c each.

2ic for first oz.; lc for each
additional oz.

3c for first oz.; lic for each
additional oz,

2c -each. o

2ic each,

lc for first 2 oz.; 4c for each
additional 2 oz,

1c per 2 oz,

4c per 4 oz, per copy. leit d
weight per packet, | Ib.

lc per 2 oz, ’

Monsters.................
'  PAKKETTE (LAN DPOS)
Gewone pakkette.

(behalwe . landbou;' [Tot 8 onse.. . c.ve

} (a) Pakkette 5c
. . en “lugpakkette) ‘gepos in|Bo8onsetot2lb.. . 10c
Suid-Afrika ~vir “aflewering “injBo 2 1b,-tot 7-1b. . 30¢:
Surd—Afnka (behalwe Suidwes- | Bo. 7 Ib. tot 111b. = 6é0c
Afri a) - [ Bo I 1b. tot 221b.  [10c
. Tot&onse....... 5
= (B Pakkat:a (behalwe Iugpa‘kketbe) Bo.8 onse tot LIb.-. . .7c
-7 gepos in-Suid-Afrika vir aflewermg“ Vlr elke bykomen<
in SuIdwes-Afrika de Ib. of gedeelte -
| daarvan tot |1 Ib. 7c .

" Yir Basoetolancl 'Swaiiland .
Mosambiek..iaeuiuanaavs 7€ per 1h,

Bets]oeanaland-protektoraat 7¢ per Ib, (Kazungula I6c per !b). :

Pakkette (landbou).......cs 2ic per Ib..
Pakkette (lugpos)..vsessses 10c per b,
*K.B.A-geld i iivsinasnanse Vir ha.n elsbedrae tot en
Vit lks bykomends K2 of
_gedeelte daarvan..iu.aes

.1Pakketversekeringsgeld....  Versekerings- Maksimum
' . . gf;gq. _ vbrgnolegiag,

éc R20
Plus le'vir elke R20 of gedeelta
daarvan tot 'n maksimum van

Registrasiegeld.usvuseasses  Sc per posstuk. = . o !
Spoedbestelgeld oL Hanteérkoste.;---uu-u B

gedeelte daarvan,

LW.—Die postariewe op briews, poskaarte, lugbriewe,
drukwerl,, handelstukke en monsters na. bestemmings in die

Posunie van Afrika [Angola; Basoetoland; . Betsjoeanaland-
" protektoraat; Burundi; Kongo, Republ;ek (Leopoldstad);

Malawi (voorheen Nijassaland); Malgassiese Republiek; Mosam-
biek; Rhodesié; Suidwes-Afrika; Swaziland; Zambi& (voorheen
Noord- -Rhodesig)] Is dieselfde as dié binne Suid-Afrika vir
land- en lugpos, onderskeidelik,

‘Ordinary Parcels:

. For Basutoland, Swaziland,

Afleweringskoste 5¢_per. __rg_;r! of |4 ¥

~ printed papers, commercial

PARCELS (SURFACE HML}

FUP tosoxg0|aﬂoo' Sﬁ
Parcels’ (except! el | Bl P

a els exceptin ricultura isasnunannas %
()and air parcelsl; pgstead8 in South { Above 2 Ib; up to __
Afl'lca for dell\’ery within Souti'H 7[5-00:.1 ievese m

. Africa {ex‘.epting South West Above 7h.upto -

; Afrlu) . I Ibuseensvans m |

Abova i1ibupte °
nlbuuuunt llﬂﬁ |

PU aoz.lll... *

- (b) Parcels (excepting alir “parcels) } Al Boz,upto
posted in South Africa for delivery PNl
" in: South West Africa = For every addis

© tiomal Ib. or
t fraction thereof ny
wptolllb.... 7

Mozambique,.....onvaves 7€ per. Ib.

"For Bechuanaland Protecto-

o A L Ib. (Kaxungula. l6c per Ib)(
Parcels {(agricultural).sussees 2 per Ib.
Parcels (air mail)..... everes  10c per & ib.
#Cash on delivery feesi,vvs For trade charges up. to
: : and including R2,.......- 15
For each additional R2 or
part thereof.aviarerss - 2§C

t Parcel insurance feeS.usins Fee Limits of
. cmrpen;at}on.
B

éc R20

Plus le for each additional RZJ
or part thereof up to a.

maximum of R400,
Reglstration feei...esvesns 5S¢ per article, : '_
Express delwery !'ees.. veevs  Handling charge......vh. S
Pl T S Ea Delivery charge 5c per m]!e. or

part of a mile.

N.B.—The postage rates on letters, postcards, aerogramm&t,
apers and samples to destinations -
in the African Postal Union ﬁ\ngola, Basutoland; the Bechuana<"
fand Protectorate; Burundi; Congo, Republic of (Leopoldyville);*
Malagasy Repubiic, Malawi (former!y Nyasaland); Mozambique; .
South West Africa; Rhodesia; Swaziland; Zambia (formerly:
Northern Rhodesia)] are the same as those within South Africa
for surface and air mail, respectively. :

o KBLA, ditns is ook beskikbaar na en van® die ‘Volgends Tandé van die -
Posunie wvan Afrika: Malawl (voorheen Njassaland), Mosambiek,-Rhodesié |

en Zambig (voorheeu Noord-Rhodesi). -

-land), Mosambiek, Rhodesié en Zambig (voorhem Noord-Rhodesig).

Pakkette vir Malawi, Rhodesié en Zambié kan egter nie vir mear as R120:

; versekef werd nle en vir Hosambiek vir |

“i'n Versskerds pakketdiens is ook baskikbaar Fia- Malawi l’voorheeu Nijassa- [

¥A C. O D. service i also availabla to and from the ldlowlng countries of the
African Postal Union: Malawi (formerly Myasaland), ﬂoumbl’qlu. Rhodlsi;
and Zambia {formerly Morthern Rh osia).

T An-insuived parcel service is-also ‘available'to Nﬁiawl (formerly Nrasafand)s
Mozambique, Rhodesia and Zambia (formerly Northern Rhodesiz). Parcels
fcr Malawi, Rhodesia and- Zambia eannut, em, bé insured for more

_ than RI20 and Mozambique hr R233, '

‘Spaar Tyd en Geld Gebruik Fraﬁkeermzis jiene
Save Time and Money, Use Frankmg Machines

29
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RENTE PER jAAR
IN DIE

'WORD BY ENIGEEN VAN 1660 POSKANTORE |
IN DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA-EN? -
‘SUIDWES-AFRIKA, AFGESIEN - VAN WAAR U |

REKENING OORSPRONKLIK GEOPEN IS. -l

|

Javings S.ertificates

{\lational
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| DEPOSITS AND WITHDRAWALS CAN BE MADE{{-
| AT ANY ONE OF 1660 POST OFFICES IN THE |
::--"_.REPUBL!C OF SOUTH AFRICA AND SOUTH |
WEST AFRICA, IRRESPECTIVE OF WHERE YOUR |
~ ACCOUNT WAS ORIGENALLY OPENED.

| i 3
500000 er st oot ecess EAC N . TR . PR

Spaar Tyd en Geld Gebmk ankeermasgaene

Save Tnme and Mmley, Use kamg Machines
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NYWERAARS, SAKEMANNE EN EKONOME!

Benodig u'n omvangryke en geredelik beskikbare bron van statistiese in'!igting
vir die Republiek van Suid-Afrika vir die afgelope 18 jaar?

Koop ’n eksemplaar van die Buro vir Statistiek se nuwe Publikasie:

| STATISTIESE JAARBOEK 1964 ”

Hierdie publikasie bevat meer as 600 bladsye van statistiese tabelle en 31 vol-bladsy grafieke.

Die volgende onderwerpe word gedek:—

Bevolking _ . Pryse ; Kommunikasie
Volkstrek- Landbou . .+ Openbare Finansies
Lewenstatistieke ; Yisserye Geld- en Bankwese en
Gesondheid . Mynwese - Algemene Finansies
Onderwys Nywerheid Volksrekeninge
Bestaansbeveiliging  Binnelandse Handel .Bruto Kapitaalvorming -
Geregtelike Statistieke = Buitelandse Handel ‘Betalingsbalans

~ Arbeid _ - Vervoer ~ Buitelandse Laste en Bates '

. Eksemplare van die
STAATSDRUKKER PRETORIA OF KAAPSTAD verkrygbaar
Prys: R3.30. Oorsee: R4.I5:- Posyry..

= INDUSTR!ALISTS BUSINESSMEN AND ECONOMISTS!

Do you requnre a cornprehenswe readlly available source of stattst:cai information
for the Republic of South' Afrlca over the: past 8 years?

Buy a copy of the Bureau of Statistics’ new Pubhcat:on. 3

s STATlSTICAL YEAR BOOK 1964

This pub!lcation contains more than 600 pages of statistica! tables-and 31 full-page charts.

“The following subjects are covered :—.

t Population =~ Prices "~ Communication

Migration - _ Agriculture - Public Finance : 1
Vital Statistics _ Fisheries _ . Statistics of Large Towns -
. Health - Mining - . Currency, Banking and -
Education Indust - General Finance
~ Soclal Security Internal Trade ' National Accounts
{ Judicial Statistics - - Foreign Trade - --Balance of Payments

_ Labour _Transport - --Foreign Liabilities and Assets

Cap;es obtainable t'rom the :
GOVERNMENT PRINTER, PRETORIA OR CAPE TOWN. | 8

" Price: R3.30. Overseas:. R4.15. Post Free.

Die Staatsdrukker, Pretoria. | . The Government Printer, Pretoria.

8 - 11331



